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Rz E G Y E D Ü L I halkrrrskrdfi czég, mely az tlőkrlfi háztartásokban V. éttzr- 
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Ajánlja dúsan felszerelt raktárát 
leginkább a sör-, bor- és cognac- 
fejtéshez szükséges tárgyakból 
nevezetesen palaczkokat, palaczk- 
kapakok, parafadugaszok, czim- 
kék, továbbá dugaszoló- és ku- 
pa^gépek, szűrőkészülékek s 
minden e szakmába vágó czikkek- 
böl legjobb és legpontosabb ki

szolgálás,

=  Kimerítő és képes árjegyzék 
ingyen és bérmentve. - í r
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A v á r o s l i g e t i  G Y Ó G Y F O R R Á S
s z é n s a v v a l  te líte t t , k e l l e m e s  Iz O

I L O N A
artézi ásTáajyize legyei ■ i i t e i i a p i  italai.

M egrendelési csirn : ARTÉZ1A R.-T. BUDAPEST,
VIL, EGRESSY-UT 20/c. Telefon 50—71.

Egyetlen perez
elegendő a bor ::

szesztartalmának
biztos megállapításához a ::

BERNADOT-féle

V I N O M E T E R
^ tf ll .  Hideg utón, minden más anyag hoz

záadása nélkül. 10 cseppje a belőle 
veendő bornak elegendő hozzá.
Egyszerű, praktikus, olcsó.
ízléses dobozban szállítva ára

K 6.—
(portómentes küldéssel K 6.50). 
(Ha 7 darabot vesz a 8-ikat ingyen 

kapja).
Használati utasítás minden készü

lékhez mellékelve.
Egyedüli beszerzési fo rrás:

Borászati Lapok kiadóhivatala
Budapes, IX.- Űllőí-ut 25. sz. II. em. II.

GRÓF

E S T E R H Á Z Y  F E R E N C Z
URADALMI PEZSGŐGYÁRA TATA.

LAKODALMAS, édes (demi sec). 

ÁLDOMÁS, savanykás (sec). 

BILLlKOM, száraz (Extra dry).

VIN NATÚRÉ (Brut)

Vezérképviselet és raktár:
Grósz Bernát, Budapest

V., Rudolfrakpart 8. szám.
Telefon 14—38.

E zern é l több kiváló orvos és ta n á r a já n lja !
1904. ST. LOUIS GRAND PRIX.

Külföldi utazáson k é r j e n  m i n d e n ü t t  S z t . - L u k á c s f Q r d ö l  
KRISTÁLY-ÁSVÁNYVIZET!

A KRISTÁLY ■forrás
• szénsavval telített ásványvize hasznos ital étvágyzavaroknál 
és em észtési nehézségeknél. A legtisztább és legegész
ségesebb asztali és borviz. Hathatós szom jcsillap ltó . — 
Vidékre és külföldre fuvnrdijmentes szállítás. — Kérjen 
árjegyzést. — S/.énsavtelités-nélküli töltés is rendelhető, mely 
hasonló enyhesége folytán pótolja a franczia Evian és S t 

Galmier vizeket
S z t .  L u k á c s t ü r d í i  K u t v á l l a l a t  B u d á n . .

Főpinczér urak!
.'la egy levelezőlapon pontos czi- 
n.üket, az üzlethelyiség megjelö
lésével közlik velünk, díjta lanul  
é s  b é r m e n t v e  k ü l d ü n k

S Z Á M O L Ó  C Z É D U L Á K  A T  
„Ma gya r Vendéglős- és Kávé s- ip ar"
— kiadóhivatala — -

Budapest, VI., Szondy-u. 45-47
(Csakis írásbeli rendelést fogadunk el.) I

NDBENYI SEC"
(FÉL ÉDES)

NDRENYl EXTRA11 (ÉDES)

szakemberek által a legdrágább francia pezs
gőkkel ismételten ősszehasonlittatván nem
csak egyenértékűeknek, de több Ízben ■ 
irancia pezsgőknél JODDAKNAK találtattak

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.



XVII. évfolyam. Budapest, 1914. augusztus 15-én 16. szám,

A SZÁLLODÁS-, VENDÉGLŐS-, KOKCSUÁItOS- ÉS KÁVÉS-lL'AIt ÉRDEKEIT ELŐMOZDÍTÓ SZAKLAP.
A „Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, Pinczérek és Kávéssegédek Országos Nyugdíj-Egyesülete1* — A „Debreczení szab. kir. 
városi Szállodások, Vendéglősök, Kávésok és Korcsmárosok Ipartársulata** — A „Nagyváradi Szállodások, Vendéglősök, Kávésok 
és Korcsmárosok Ipartársulata** — Az „Újvidéki Szállodások, Vendéglősök és Korcsmárosok Ipartársulata** — A „Kassai Vendég
lősök, Kávésok, Korcsmárosok és Pinczérek Egylete** — Az „Aradi Vendéglősök és Kávésok Ipartársulata** — A „Szegedi 
Szállodások, Kávésok, Vendéglősök és Korcsmárosok Ipartársulata** — A „Győri szab. kir. városi Vendéglősök, Italmérők és 
Kávésok Ipartársulata** — A „Szatmár sz. kir. városi Vendéglősök, Kávésok és Pinczérek Egyesülete** — A „Pozsony szab. kir. 
városi Szállodások, Vendéglősök, Korcsmárosok és Kávésok Ipartársulata** — A „Borsodmegyei Vendéglősök, Kávésok és Korcs
márosok Egyesülete** — A „Pécs-Baranyai Vendéglősök Ipartérsulata** — A „Kiskunfélegyházái Szállodások, Vendéglősök és 
Korcsmárosok Ipartársulata** — A „Budapesti Kávésipartársulat'* — A „Nógrádvármegyei Korcsmárosok és Italmérők Egyesülete** 
— A „Budapesti Kávésok Szövetsége** — A „Pozsonyi Pinczér Önsegélyző és Menhely-Egylet** — A „Nezsíderi és Rajkai Járási 
Szállodások, Vendéglősök és Korcsmárosok Ipartársulata** — A „Tata-Tóvárosi Szállodások, Vendéglősök, Kávésok és Korcsmárosok 
Ipartársulata** — A „M agyar szállodás és vendéglős munkaadók egyesülete**. A — „Turóczvármegyei szállodások, vendéglősök és
korcsm árosok ipartársu lata" H I V A T A L O S  L A P J A .

E L Ő F IZ E T É S I Á R A K  :
N e g y e d é v r e . 3  k o r o n a ,  j E g é s z  é v re  12 k o r o n a .  
F é l é v r e  .  .  6  k o r o n a .  | E g y e s  s z á m  á r a  5 0  f i l lé r .

T E L E F O N : 1 1 7 -6 1 .

Megjclen
m inden hó 1. és 15. napján. 

Laptulajdonos-szerkesztő:
F. K I S S  L A J O S .

S z e rk e s z tő s é g  é s  k i a d ó h i v a t a l ;

Budapest VI., Szondy-u. 45-47
H irdetések fölvétele ugyanott. 
K éziratok nem adatnak  vissza.

O lv a s ó in k h o z .

A rendkívü li h e ly ze t, am telyet a h ad iá llapo t az  e te t-  
v iszony la tok  m inden te ré n  sz in te  á tm enet nélkül te 
re m te tt, a  sa jtó  m ű k ö d éséb en  is e rő sen  é rez te ti ha
tá sá t. A h írszo lg á lta tá s  rendkívü li m ódon m egnehe
zü lt, a v a su ta t, p o stá t, tá v írd á t, telefon t te ljesen  le
fog la lta  a  h ad v eze tő ség  é s  az  a n y a g sz e rz é s  ezen  
nehézség e ih ez  techn ikai a k ad á ly o k  is csa tlak o z tak . 
A m 'ozgósito tt ta r ta lék o so k  és népfölkelők so ra iban  
a  lap u n k a t eiőállitó  n y o m d a sz em ély ze téb ő l ö tven 
sz á z a lé k o t v ittek  el, te lje se n  szünete l ip a runkban  az 
e g y esü le ti é le t is, igen sok ip a ro s tá rsu n k  pedig  és 
ipar! a lk a lm azo ttu n k  nem es e lszán tság g a l a  haza  
legjobb  fiaival egv so rb an  kiűzd a  nem zeti hősök le- 
g y ö zh e tlen  táb o ráb an .

E  nehéz  Idők te rm é sz e te s  következm ényeké i) 
m eg tö rté n h e tik , h o g y  a  „ M agyar V endég lős és K á
vés Ipart"  olvasói nem  k a p h a tjá k  oly p on tosan , m in t 
szere lm ik . A rra  k érjü k  o lvasó inka t, ne Írják  ez t a  lap 
ro v á sá ra . Igyekezn i fogunk, hogy  úgy, m int edd ig , 
a  m egszoko tt te rjed e lem b en  m inél é rték ese b b , m inél 
kom olyabb  do lgokat és lehető leg  p on tosan  ju tta ssu k  
b a rá ta in k  o lv asó -asz ta lá ra , hogy lapunk sem m i te 
k in te tb en  se  szen v ed jen  fo g y a tk o zást, ám . ha ez 
nem  s ik e rü ln e  m ind ig : sz e re tő  e ln é z é s t kérünk .

K érjük  azokat, kiknek elő fizetése le já r, idejében  
ú jítsák  m eg  az e lő fize téseke t és a  vá lság o s időkben 
is tám o g assák  oly sz e re te tte l a  „ M ag y ar V endéglős 
és K av és-!p a r“-t, m int eg y éb k én t. A sz ak ip ar tám o
g a tá s á t  e nehéz időkben, a z t h isszük , m ég  jobban 
m eg érd em eljü k , m int n o rm ális  kö rü lm ények  k ö z ö tt.

B u d a p est, 1914. a u g u sz tu s  15.
A  „ M agyar V end ég lő s és K ávés Ipar"  

s z e rk e sz tő sé g e  és k iadóh ivata la .

S z a b á ly r e n d e le t e in k  m ó d o s í t á s a .

(K- E .) Az engedélyhez  k ö tö tt ip a ro k ró l a lko
tan d ó  szab á ly re n d e le tek rő l k ia d o tt szá llodai-, v en 
déglői-, kávéház i és káv em érés : m in taszab á ly  ren - 
dele teknck  az ú jabban  a lk e to tr  tö rv é n y e k  és re n 
deletek  a lap ján  több  m ód o sítás  v á lt sz ü kségessé .

Így a  m in ta sza b á ly ren d e le t b ü n te tő  h a tá ro z a 
ta it m ag áb an  foglaló sz ak asz a it a  ren d ő ri bün te tő  
e ljá rá s  sz a b á ly o z á sa  tá rg y á b a n  az  1901. évi XX. 
tö rv én y c ik k  a lap ján  k iad o tt 65-OOtV 1911. szánn i bel
ügym in isz teri ren d e le t értelm iében a  köve tk ező  re n 
delkezésse l kell pótolni.

„Az, aki a  je len  sz ab á ly re n d e le tb en  foglalt re n 
delk ezések e t és tila lm ak a t m eg nem  ta r t ja , illetve 
m egszegi, k ihágást követ e l és am enny iben  e k ihá
gás nem 1 valam ely  tö rv én y b e , vag y  m in iszteri re n 
deletbe ü tközik , je len  sz a b á ly re n d e le t a lap ján  az 
1901. év ' XX. tö rv én y c ik k  13. S-ában m eg je lö lt h a 
tóság , m int ren d ő ri b ün te tő  b író ság  á l t a l___ k o ro 
náig te rjed ő  p énzbün te tésse l, illetve b e h a jth a ta tla n 
sá g  ese tében  m egfelelő  e lzá rá ssa l b ü n te ten d ő ."

A m in ta sza b á ly ren d e le t 14. §-ának a)  b e k e z d é 
sében  „k im érési en g ed é ly  tá rg y á t nemi k ép ező "  sz a 
vak h e ly e tt „és  k r lá to lt k im érési en g e d é ly  a lap ján  
k isz o lg á lta th a tó "  k ife jezés h aszn á lan d ó , m e rt az 
180'-. évi XXV. tö rv én y c ik k  é r te lm é b e n  b á rm e ly  
szeszes ital csak  pénzügy i ha tó ság i en g ed é ly  mlel
le tt m érh e tő  ki. (116.920. P . M. 102.014/1908. K. M.)

F ogadó-, vendég lő -, k áv éh áz - é s  k á v é m é ré s -  
iparokró! szóló sz ab á ly re n d e le tb en  a  v en d ég lő k n ek , 
illetve k áv éh áz ak n ak  iskolák-, tem plom ok-, k ó rh á 
zak - és közép ü le tek tő l v a ló  táv o lsá g a  az  1899. évi 
XXV. tö rv én y c ik k  4. §-a é r te lm éb en  m é te re k b e n  á l
lap ítandó  m eg. (56.326/1908. B. M. 96.220/1908
K. M.)

Szent W argitszigeti iiditöviz. A legkiválóbb szénsavval te líte tt á s v á n y v íz  
Mint asztali viz nagyon kellem es, jó h a tá s u  
egészségápoló ital — A Szent M a rg its z ig e t  
Üdítő- és Gyógyvíz Kezelősége B u d a p e s t 
V I . ,  Teréz-körui 22 -  T e le fo n -s z á m  30-23

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar

A vendéglőknek a

olyan" m in isz teri d ö n tés is. amtely sze
rin t {oeadó-, vendég lő-, kávéház- es k av éinéres ipa
rok ,t vak óriásáró l a lko to tt szab á ly ren d e le tb en  te l
jesen m ellőzhető a távo lság  m eghatarozasa . m ely - 
bcHU a szóban levő ip aro k ra  iparengedély  kiszol-

S<l' t 'ilyen rendelkezés miellett azu tán  m inden egy es 
konkrét esetben az iparhatóság  fogja az 1884. évi 
XVII. törvénycikk 34. M űm  fogialt rendelkezés 
alap ján  m érlegelni és eldön ten i az t a  k é rd ést hogy 
a szóban levő ip aro k ra  a  tem plom ok, lsk.ola* : 
házak és m ás oly középüle tek  szom szédságában , 
m élyeknek Kellő h aszn á la ta  a zaj á ltál akadályoz
ta tnék , az  iparengedély  k iszo lgá lta tha to -e  v ag y  sem . 
(47.417 1909. K. M.) . .

M agántulajdont képező szanatórium , m int v a 
gyonosabb oetegek ápo lására  s z o lg á ló  m agangyogy- 
in tézet éjipen o lyan elb írálás a lá  esik vendéglő-, 
kávéház- és k ávém érésnek  a  közelségében  való  
m yithatása szem pontjából, m int bárm ely  m ag án 
kórház (40.204/1912. K. M.) .............................

A fogadó, vendéglő, kávéhoz e s  k avem eresi ipa
rok g yakorlásáró l alko to tt sz abály rendele teknek  a 
fertőző  betegségek  elleni védekezés szem pontjából 
való k iegészítése v ég e tt a  kereskedelem lügvi m inisz
te r a be lügym in isz terre l eg y e té rtő leg  a kővetkező  
k ö rrende le té t b o csá to tta  ki 94.003/1913. szám ' a la tt:  

V alam ennyi várm eg y e  é s  tö rvény h a tó ság i jog
gal fe lruházo tt város közönségének és a  ren d eze tt 
tanácsú  városok képviselő testü leteinek.

iparren d észe ti és közegészségügyi é rd ek ek re  
való tek in tettel a belügym inliszter ú rra l e g y e té rtö -  
'cg felhívom, hogy a fogadó, vendéglő , k áv éh áz  és 
kávém érési iparok g y ak o rlása  tá rg y áb an  az 1884: 
XVII. tö rvénycikk  11. §-a alap ján  alko to tt s  jelen leg  
hatá lyban  álló ipari sz ab á ly re n d e le té t, amiennyiben 
ez t eddig nem eszközö lte  volna, az alábbiak szerin t 
egészítse ki s m int a ha tá ly b an  álló sz ab á ly ren d e le t 
függelékét jóv áh ag y ásra  alkalm as _5 egyen lő  pél
dányban  ar.nak idején te r jessze  elém.

1. A nyilvános étkező  hely iségek (vendéglőik, 
kávéházak, kávém érések  stb .) tulajdonosai helyi
ségeikben a vendégek szám lára kö n n y en  ho zzáfé r
hető helyen k ézm osásra  h asználható  —  lehető leg  
folyócsappa! ellá to tt —  m osdókészü lékeket felállí
tani kötelesek.

5. Az alkalm azottak  az evő- és ivóeszközöket 
tisztán kezelni ta rtoznak , k ifejezetten  eltiltván  attól, 
hogy a poharakba azoknak vizzel való m eg tö ltésé 
nél és a tá lcák ra  való elhelyezésénél, u jja ikkal bele
nyúljanak.

A fogadó üzletekről alkotandó szab á ly re n d e le 
tekben in tézkedés veendő fel az irán t, hogy a foga
dókban hálóvendégek a záró  órákon kivü! is  befo- 
gadandók.

1 " ' a szobákon^Ívül a mellékszolgáltatások (fűtés
Világftás! kjülckn ágy s t b J ^ a i r a  v a m .tk o ^ la g  »  
rendelkezés veendő fel. (35.054/1899. K. M.)_

a fogadókra  és vendég lőkre v onatkozó  sz a 
bály, e re d e tb e n  az e r re  h ivato tt h a to s a ^  kozegek-

s í b r w í 5!,p Svizsgálat tartandó, a gyanú beigazolasa esetül az 
j i . , s ha ezen körülményről tudomása volt, az 
üzlettulajdonos" is, a fennálló szabályok értelmében 
megbüntetendő; az üzlettulajdonos ezenfelül a. n° 
elbocsátására a szabályrendeletben megszabott bün
tess esetleg az 1884. évi XVII. t.-c. 155. *-aban
foglalt rendelkezés alkalm 'azásának terhe a la tt k ö 
telezendő.

E zeken  lciviil vannak  oly rendelkezések , m e
lyek felvételét sem  tö rvény , som rendele t nem  teszi 
kötelezővé, de am elyek felvétele mlegis a ján la to s 
és o lyanok, m elyeket a  közületok a  sz ab á ly re n d e le 
tekbe felvettek  s  a kereskedelem ügyi m w isz te r a 
belügym in iszterrel egy e té rtő leg  azokat he ly tá lló k 
nak, tö rvényeseknek , cé lszerűeknek  ta rto ttak . Íg y :

A zá ró ra  m eghosszabb ítására  ad o tt engedélyek
é r t fizetendő dijak e llenő rzésé rő l rendelkező  sz a
kaszba  az ellenőrzés h a tá lyosabbá tétele  céljából 
a ján la tos bevenni, hogy a  lapszám okkal e lláto tt, 
zsinórral á tfü zö tt és lep ecsé te lt n y ilv án ta rtá si könyv 
egyik oldalán levő, a befizetést igazoló rovatok  a  fél 
által tö ltendő  ki. (K. M. 8.269/1912.)

Fogadó , vendéglő , kávélíáz és k ávém érés i ipa
rok g y akorlásáró l a lko to tt szabá ly ren d e le tb e  felve
hető az a rendelkezés is , am ely  sz e rin t a  felsorolt 
iparüzletek  tu lajdonosai vagy bérlő i gondoskodni 
tartoznak  arró l, hogy 15 éven aluli gyerm ek ek n ek  
szeszes italok az üzlethely iségben  való e lfogyasz
tá s ra  ki ne szo lgáltassanak . (93.823/1909. K. M.)

Fogadó, vendéglő , kávélíáz és k ávém érési ipa
rok gyakorlásáró l a lko to tt sz ab á ly re n d e le tb e  felve
hető az a rendelkezés is, m ély  sz erin t az, ak i ven
déglő, kávéház vagy  k ávém érés i üz le te t ta r t  fenn, 
ía ito z ik  az üzletében k apható  ö sszes fo gyasztási 
c ik k ek ért fizetendő á rak ró l hatóságilag  lá ttam o zo tt 
á rsza b á ly t üzletének m inden egy es hely iségében 
külön-külön k ifüggesztve tartami és ezen á rak n á l 
m agasabb  á ra k a t felszám ítani tiltva van. (93.82.V 
1909. K. M.)

Ezzel ellenkezőleg is k im bndato tt, hogy a  sz a 
b á ly rendele t tö rv én y es alap h iányában  nem ta r ta l
m azhatja  azt a rendelkezést, m ely szerin t a  kiszol
gálta tandó  ételek és italok á ra it fe ltün te tő  á rsz a -

f f  P ilsen i P o lgári S erfőző  „P ilseni ősforrás" aTM inctjeni 
P au lan er Sör fő ző  R észvén y-T á rsa sá g  S a ívá íorsörgyár
5S"£Zfi!£!í& m e z e i)  és Tra
B udapest, IX  ké r., R a n o ld e r-u tc a  4. szám .
Telefon8zám: jó zse f 24 -61. ?v<«>'vS\*ó9\S-a

Ajánljuk következei világhírű söreinket úgy hordóban, mint palackban „Pilseni ősfoz- 
rás sör" a Pilseni polgári -erf zőből, alaplttatott 1842. „Müncheni Paulaner sör" a 
Müncheni Paulaner sörfőzö Salvatorsörgyárból kapható egész éven át. „Salvntor sör" a 
Münchent Paulaner sörfőző Salvátorsörgyárból, kizárólag csakis március havában kapható
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bály a  re iid ő rh a ló ság  által lá ttam ozandó . (K. M. 
7.616/1914.)

F ogadó , vendéglő , k ávéház  és kávéffiérési ipa
rok g y ak o rlá sá ró l a lko to tt szab á ly ren d e le tb e  felve
hető  az  a  ren d e lk ezés is, hogy a felsoro lt iparok 
g y a k o rlá sá ra  nem  n y e rh e t ip a ren g ed é ly t, aki e rkö l
csi tek in te tben  k ifogás a lá  esik és az, aki foglalko
zást közv e títő , vag y  cse lédsze rző  lüizlettel bir. 
(,64.164'1910. K. M.)

Ezzel ellenkező döntéssel nem  h ag y a to tt jóvá  
az a sz ab á ly ren d e le t, m elyben o lyan  rendelkezés 
volt, m ely sz e rin t a  szóban  levő ip aro k ra  nem  a d 
ható  ip a ren g ed é ly  az iknak, kik foglalkozásiközveti- 
téssel, c se léd sze rzésse l foglalkoznak. (K. M. 36.428/ 
1913.)

A közü letek  v iszon t fe lvettek  a  sz ab á ly re n d e le 
tekbe igen sokszo r o lyan rendelk ezések e t is, am e
ly ek e t a  keresk ed e lem ü g y i m in isz te r a  belügym i
n isz te rre l e g y e t é r tő ig  tö rv én y b e  vag y  valam ely  
rendele tbe  ü tközőnek  ta lá lta , jóvá nem  hag y ták . 
S zük ség esn ek  vélünk  ezek  közül n éhányat ism er
tetni, m elyek  g y ak rab b an  előfordulnak.

F ogadó , vendéglő , k ávéház  és kávémlénési ipa
rok g y ak o rlá sá ró l a lko to tt szabá ly ren d e le tb e  nem 
állha tnak  m eg az  üzle ttu la jd o n o so k a t a lkalm azo tta ik  
c sa lád tag ja ik  és vendégeik  k ih ág ása ié rt terhelő  bün
tető  fe le lő sségét szabályozó  rendelkezések .

'A bün tető jog i felelősség  szabály ren d e le tb en  an 
n ak  á lta lán o s tö rv én y i szab á ly o zásá tó l e l t é r ő ig  
nem  szabá ly o zh a tó  és e z é r t az  üzlettu lajdonos is —  
az  1879. évi XL. tö rvénycikk  27. §-ának ese tén  kívül 
—  csak  a tb a n  az esetben  vonható felelősségre al
k a lm azo ttján ak  v ag y  vendégének  k ihágásáért, ha 
abban része s, v a g y  m egfelelő felügyelet e lm ulasz
tásával k ihágást köv e t el.

E nnélfogva a  sz ab á ly re n d e le t bün te tő  ha tá ro z- 
m ániyaiban legfeljebb  az  m ondható  ki: „az  az  üz
le ttu la jdonos. aki a lka lm azo tta i fe le tt a kellő fel
ü g y e le te t gyakoro ln i e lm ulasz tja , vag y  a  vendégek  
k ihág ásá t -  b á r  m ód jában  áll — m eg  nem  a k ad á 
ly ozza  abban  az ese tb en  is, ha az a lkalm azo ttak  
vag y  a  vendégek  k ihágásában  való részesség e  m eg 
nem ' á llap íth a tó , k ih ág ást k ö v e t el és 100 koronáig 
te rjed h e tő  p én zb ü n te tésse l b ün te tendő . (44.9104911. 
K. M.)

U gyan csak  nem  vehető  fel az  ü zle ttu la jdonos
nak az  üzletében a lka lm azo ttak  á lta l a vendégeknek  
okozott k á ro k é r t való  fe le lő sségét szabályozó  re n 
delkezés, m ert ez , m int m agánjog i szabályozás, a 
tö rv én y h a tó ság i sz ab á ly re n d e le t a lk o tá sk e re té t tú l
halad ja . (44.910 1911. K. M.)

Fogadó , vendéglő , k áv éh áz  és kávémlénési ipa
rok g y a k o rlá sá ró l a lk o to tt sz ab á ly ren d e le tb en  nem  
vehető  fel o ly  ren d e lk ezés , m ely  sz e rin t községeik 
b e lterü le tén  kívül czcm üzletek n y itá sa  á lta lában  ti
los, különösen tek in te tb e  v eendő  kö rü lm ények  kö 
zö tt azonban  az  engedély  m egadható .

E tilalom  a z é r t  nem  állhat mleg, m e rt az  1884. 
évi XVII. tö rv én y c ik k  14. S-úban csupán a  zsibárus- 
k o d ásra  vonatkozó lag  fog lalta tik  o ly rendelkezés, 
hogy a  zslb áru sk  adásnak  g y ak o rlá sa  bizonyos u t
cákról e ltiltható .

Az ip a rtö rv é n y n e k  a  vonatkozó  ipari sz ab á ly 
rendele tek  a lk o tásán á l irán y ad ó  12— 21. §-aibam az 
engedélyhez  k ö tö tt eg yéb  ip aro k ra  nézv e  azonban 
ily ko rlá t zás é rv én y es íté sé re  alap  nincsen.

I 'e  nincsen összh an g b an  ezenkívül az ilyen  tila 
lom az  ip artö rv én n y e l a z é r t sem , m ert az itt sz ó 

Elegáns nyári vendéglő 
a Városmajorban

uj bérpalotában, 200 m2-es nyitott kert- 
helviseggel, elegáns (72 m2-es) ven

dégszobával, söntés, borpincze, 
tálaló, cselédszoba, passage,

2 closettel esetleg junius 
hó l-»e 6000 K évi 

bérösszegért 
kiadó.

O

Bővebbet: K A S Z A B  M IK L Ó S  é p íté szn é l B u d a p e s t, 
I I . ,  M a rg it -k ö ru t  44 . sz. :: T e le fo n -szá m  6 5 — 14.

bán leví) iparüzletek  számla az  ip a rtö rv én y  12. §-a 
érte lm ében  m agában  a sz ab ály rendele tben  állap í
tandó m eg. (882/1912. K. M.)

C supán azért, mivel nem csak a  ko rcsm ák , so r 
házak és pálinkam érések , hanem  a vendég lők , k á 
véházak  és k áv m érések  is foglalkoznak k isebb-na- 
gyobb m értékben  az  italok m érésév e l és hogy az 
idevonatkozó k özrendészeti rendelkezések  a  ven
déglő, kávéház és k ávém érési ip a rü z le tek re  is vo
natkozzanak , nem  áll jogában a  közületinek „ven
déglőkről, kávéhúzaikról, so rh áza k ró l és pálinkam é
rések rő l, m int itahnérési üz le tek rő l"  eg y ség es sz a 
b á ly ren d e le te t alkotni, hanem 1 jogában  áll a  szán
d é k o k  rendelkezéseket úgy a  fogadó, vendéglő , ká
véház és kávém érési ipar k ró l a lko to tt, valam in t a 
k o rcsm ákró l, so rházak ró l és palink am iérésekről al
ko to tt szabály ren d e le tek b en  külön-külön azoknak 
m egfelelő  m ó dosítása  u tján  é rvényesíten ie . (K. M. 
19.528 1914.)

S ö rcsarnokok , korcsm ák , m int am elyek  az 1899. 
évi XXV. törvénycikk  rendelkezései érte lm ében  
iparengedélyhez kötve nincsenek, fogadó-, v endég
lő-, kavéh áz - és kávém lérésiparok g y ak o rlá sá ró l 
a lko to tt szabály rendele tben  h e ly e t nem foglalhat
nak , tehát abban fel sem  em líthetők. (K. M. 74.105/ 
1912.)

A fogadó-, vendéglő-, k ávéház- és k ávém érés- 
iparok  gyak o rlásá ró l a lko to tt szab á ly ren d e le tb en  
nem  állha t mleg az o lyan  rendelkezés sem , m ely  
szerin t a fogadós és vendéglős, ki vendégszobáiban  
hatóság ilag  lá ttam ozott á rsz a b á ly t k ifüggesztve  nem  
ta rt, vag y  ezen á rsz a b á ly t m egszegi, az 1884. évi 
XVII. tö rvénycikk  156. §. b) p o n tja  é rte lm ében  bün
tetendő , —  m ért a m ost Id éze tt §. csak  azo k ra  az 
üzle tekre  a lkalm azható , m elyeknek  á rsz a b á ly á t a 
tö rv én y b en  n y e rt fe lhata lm azás a lap ján  m aga a  sz a 
b á ly rendele t á llap ítja  m eg. A fo g ad ó k ra  és v en d ég 
lőkre nézve  azonban  az  ip a r tö rv é n y  az  á ra k  sz ab á
ly  zá sá t nem' engedi nteg.

Az e  C bar. em líte tt k ihágások  te h á t csupán  a 
sz ab á ly re n d e le t a lap ján  bün te th e tő k . (44.910/1911. 
K. M.)

S zab á ly ren d e le tb en  fogadók  és szá llo d ák  között 
m egkü lönbözte tés nem  teheti), m e r t az  1884. évi 
XVII. tö rvénycikk  10. és 13. §-aiban csak is fogadók 
em litte ttek  fel és íg y  a  tö rvényben  h aszn á lt fogadó 
elnevezés ti .elle tt a szá lloda  e lnevezés legfeljebb 
záró jelben  h asználható . (K. M. 7.616/1914.)

V endégfogadó , szá llo d a  fogalm át a szabályron-
Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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dele ; nem kötheti legalább 10 külön b e já ra tú  szoba 
létezéséhez. (K. M. 36.428/1913.)

\ z  1884. évi XVII. tö rvénycikk  12. *-a erte lm e- 
ben csupán a  ny itha tó  ip arüzle tek  szám a, nem  pedig 
ások helye állap ítható  m'ag a sz abály rendele tben .

Annak nincs sem m i ak ad á ly a , hegy  a v á ro s tu 
lajdonát képező v árosi épü le teket, vendéglő  stb. 
iparosoknak b é rb ead ja , azonban  a  nyitni szándékolt 
vendéglő stb . iparüzle tek  b izonyos hely re , illetve 
valam ely m eghatározo tt épü letben való m eg n y itá sra  
nem1 szoríthatók  s csupán a kávéházi és kávém érési 
iparüzletek  ko rlá to zh a tó k  az ip a rtö rv én y  13. s-anák  
m ásodik bekezdésében  m egh a tá ro zo tt m ódon. (K. 
M. 102.014 1908.) , . .

T ehát ícgadó-, vendéglő-, kávéház-, kaveirJe- 
résiparokró! alko to tt szab á ly ren d e le tb en  a  ny itn i 
szándékolt fogadó-, vendég lű iparüzle tek  bizonyos 
hely re , illetve valam ely  m eg h a tá ro zo tt épületben 
való  m eg n y itásra  nem  szorítha tók  s csupán a  k áv é 
házi és kávém érési ipariizleteik k o rlá to zh a tó k  az 
ip artö rv én y  13. S-ának m ásodik  bekezdésében  m eg
határoz  )tt m ódon. (102.014/1908. K. M.)

F ogadó-, vendéglő-, kávéház- és kávém érés ip a r 
gyak o rlásá ró l a lko to tt szab á ly ren d e le tb en  nem  álla
p ítható  meg az a k ikö tés, hogy  n ev eze tt iparokban 
a vendégek  k iszo lgá lására  m a g y a r  nyelvben já ra to s  
egyének a lkalm azandók . Ilyen  k ik ö té sre  az  1884. 
évi XV li. tö rvénycikk  a lapo t nem nyú jt. (84.164
1910. K. M.)

Az 1884. évi XVII. tö rvénycikk  nem  n y ú jt a la
pot a rra , hogy az ip artö rv én y  rendelkezései a lá  eső 
üzletekben a női szem ély ze t a lka lm azása  eltiltas- 
sék, illetve ko rlá toztassék .

A m ennyiben pedig iparren d észe ti szem pontból 
a női szem élyzetnek  fogadó, vendéglő , kávéház  é s  
kávém érési üzletekben való m ikénti a lka lm azása  
irán t szabályok  lé tes ítése  válik k ívánatossá , azok a 
szabályok  a m egneveze tt ip arágakró l az 1884. évi 
XVII. tö rvénycikk  11. §-a a lap ján  a lko to tt szabály - 
rendele tbe  veendők fel. (64.536/1905. K. M.)

Enné] az  okinál fogva fogadó-, vendéglő-, kávé- 
höz- és k áv ém érés ip a rö k  g y ak o rlá sá ró l a lko to tt 
szabály rendele tben  női szem élyzet a lk a lm azásá t e l
tiltó rendelkezések  nem vehetők fel, m ert, m íg e g y 
rész t kom oly ck nélkül korlá to lják  az illető  ip a rt 
űző szabad  rendelkezési jog á t, m ás ré sz t k o rlá to k a t 
szabnak  a női nAinkaerő é rték esíté se  elé, ami nem 
indokolható. (22.562/1909. K. M. 22.997/1906. K. M.)

A kadt azonban ezzel ellenkező d ö n tés is. Q y. 
sz. kir. város tan ácsa  az  é rvényben  lévő fogadó-, 
vendéglő-, kávéház- és kávém érés ip a rró l szóló  sz a 
b ály rendele t a lapján  k im ondotta , h :g y  k á v éh áz ak 
ban és kávém érésekben  a  vendégek k iszo lgá lá sára  
női szem élyzet nem alkalm azható . A kereskedelm i 
m in iszter a h a tá ro za to t he lybcnhagvandónak  ta lá lta . 
(2.474 1909, K M.)

Szenzációs és a maga 
nemében párjá t r it
kító u j ta lálmányi!Cigarettázóknak!

szivarkahüvelvlyel lepte meg a világot a je lenkor papirvegyészeti 
tudománya. Az újfajta szivarkahiively, mely R adó B é lá n é -fé le  
„E g é szsé g i s z iv a rk a h iiv e ly "  néven kerü lt forgalom ba, arra van 
hivatva, hot>y rövidesen az összes régi szívarkalnively-márkát 
kiszorítsa. M ié r t?  Mert ez a je lenkor egyetlen á ita lm atlan , kel
lemes izü, köhögésre nem ingerlő s étvágyat nem rontó szivarka- 
hüvelye. 1000 drb 3 korona. Szétküldés utánvét m ellett. K ívá
natra pénzt isszaadom, tehát rendelésnél kockázat nincs. A 
grandiózus szivarkahüvely újdonság kizárólag nálam kaph a tó : 
_______ Radó B é láné  Kassa. M. V.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt

E g y  la ik u s  k á v é h á z i  m e g f i g y e l é s e i .
M egvallom , a  k áv ésip ar torén  csak  laikus v a 

gyok Nem v agyok  kávés, nemi kaivéhazi p rncer, 
m ég csak  tüzilegény sem , csak  eg y sz e rű  k avehaz- 
latogató , „ tö rzsv en d ég ", am in t m ondám  szok tak , 
l te  ez az tán  alaposan . Az a la tt  a huszonöt ev a la tt, 
am ió ta  ebben a  m inőségem ben —  m ár m « t  tö rz s-  
vendég —  a  ikávéházat szolgálom , igen közeli, kedves 
v iszonyba lép tem  a kávéházzal, a  kávéssa l, a  k á y e - 
h ázlá togató  közönséggel és m ondnatom , sz e ré n y  
vélem ényem 1 szerin t elm életi té ren  m eg lehetős sz a k 
é rte lem re  te ttem  szert. Sok dologban az t hiszem , 
ha u g yan  szabad  ez t az  á llítást k o ckázta tnom , töb
bet is tudok ehhez az  iparhoz, m int az  igazi sz ak - 
emlber, m ert am it a kávéházban  m agam  körü l la tok , 
haltok, m egfigyelek, azt nem  a  szaikem ber ren d sze - 
rín t elfogult egyo ldalúságával b írálom  m eg, hanem  
higgad t és ré sz reh a jla tlan  tárg y ilag o sság g a l és igy 
a  konklúzióm .' is b izo n y ára  hely tállóbbak . E rre  a 
té n y re  tám aszkodva, rem ényiem , hogy a tek. sz e r 
kesztőség  nem fogja jogosu latlan  k ív án ság n ak  ta r 
tani, ha a  k áv ésip arra  vonatkozó  eg y n éh án y  n éze te 
m et, tap asz ta la ta im a t és m tegfigyeléseim et épp ab 
ban az  ú jságban  kívánom  a  ny ilvánosság  elé vílntii, 
m ely a kávésipar erkölcsi és an yag i é rd ek e it „ex  
offo" képviseli, am in thogy  biztos v ag y o k  ab b an  is, 
hogy1 a  m . t. kávésok  sémi fogják  zokon  venni, ha  ír á 
som ban. m ely  sz e ré n y  igényű  csak  és nem  kíván a  
tek in té ly  a la p já ra  hely eze tt lenni, o ly k é rd é se k e t is 
fogok érin ten i, m elyek  többé-kewésbp. a lkalm asak  
a rra , hogy m egoldásuk az ü z le t é rd ek e it kedvezően 
v ag y  k áro san  érin tse .

E k é rd ése k  közül ta lán  a  legnagyobb  ré sz le te s
séggel a ká véh á zi sü te m é n y -k é rd é sse l  szere tnék  
foglalkozni, m ely  b árm ily  rég i is, hyg ien ikus v o n a t
kozásainál fogva m indig ak tuális. H a m ég is röv iden  
végzek vele, an nak  tk a  nem  m ás, m int az, hogy tu 
dom, m iszerin t úgy a  kávésok , m int a  pékek e  k é r 
dés m ego ldását eg y fo rm a buzgalomlmal sü rg e tték , 
az ü g y e t holmi sz ab á ly re n d e le tte l is (am ely e t azon
ban senki sem  ta r t  be) ren d ez ték , anélkül azonban, 
hogy valam i lényegesebb  e re d m é n y t é r tek  volna el. 
M eg tudom  érteni, ha e ténnyel szem ben a  sz a k é r tő 
k ávésok  azza l érvelnek , hogy a  hatóság i sz ab á ly -  
ren d e le t a  k é rd ést nem  helyesen  o ldo tta  m eg, vag y , 
hogy m ég nemi állanak  olyan tökéletes, em elle tt o l
csón beszerezh e tő  technikai b erendezések  ren d e l
k ezésünkre , am elyeknek  fe lhaszná lásával a  siitc- 
m énykezelés ideális tisz ta ság á t és hygienikus szem 
pontból tökéle tes k ifogásta lan ság á t b iz tosítan i leh e t
ne. Á m de ezze l szem ben —  mliní la ikus —  m egálla
pítani k ívánom , hogy a  félig jó  sz ab á ly re n d e le te t is 
jobbnak  tartom  a  sem m inél és hogy e célból mlég az 
esetleg  nem elég olcsó, v ag y is  ese tleg  d rá g a  tech 
nikai b erendezések  (légm entesen  zá ró  sü te in é n y ta r-  
tók) beszerzésétő l sem  re ttennék  v issza. M ert az  
ag y o n tap o g a to tl-ro p o g ta to tt, ó rákon  á t a  sz a b a d  le
vegőben m indig jelenlevő pornak és füstnek  k ite tt 
sü tem ény , a k á r  felszeletelve, a k á r  egészben lesz fel
szo lgálva, m égis csak  kev ésb é  é tv ág y g erje sz tő , 
m int az, am ely  jól ei van  csom agolva vag y  pláne 
állandóan  légm entesen  záró  készü lékben  (üvegbura) 
áll, a  készülék  beszerzési á rá t ped ig  a  fo g y asz tás  
em elkedése  pótolná.

Ilyen laikusform án ugyan , de sok a t fog lalkoz
tam  m ár a  kávéh á zi lu ha tár-kérdésse l, am ellyel a 
leg több  kávéházi vendég  o ly an neheze n  tud m egb a- 

olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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p a p í r s z a l v é t a
kivá ló fehér krepp 1000 drb. korona 3 50. 
Q 7 Q t m o c 7 Q l szopóka franczia m inő- 
d Z d lIU d d Z d l Ség 1000 drb. kor. 4 00, 
hüvelyben kor. 6 00. Nagyobb vételnél áren
gedmény. Kívánatra legújabb papírszalvéta 
—  m in tá im at bérn ienive küldöm  —

D o r b n u f t c  I f d r n l v  Hektüg»».,h készítő, éttermi, kávéházi U  6 1  K  U  V I  l a  *  W 1 5  és papirkonfectio raktára BUDAPEST,
VII,. Sip-u. IS, szám. Telefon 106-07. szám.

rá tkoam , a k á r  van, a k á r  nincs. Ig azán  nemi vagyok  
képes m eg érten i, m i leh e t az  oka  annak , hogy  a k á r 
hán y  k á v é s  m ég  m a is húzódozik  a ru h a tá r  b e ren 
d ezésé tő l?  H iszen  ez  az  ú jítás  úgy a  kávés , m int a  
v endég  szem pon tjábó l egy fo rm án  hasznos, cé lszerű , 
ső t e g y e n e s t n é lkü iözhetlen  és épp ú g y  m egérdem li, 
hogy  a k á v é s  e  c é lra  he ly iség e  e g y  ré sz é t feláldozza, 
m int ahogy  a  v e n d é g e t sem  r ia sz tja  el, ha  e  cé lra  
n ehány  fillérrel kell adózn ia . C sak  sem m i ingyen- 
ru h a tá ra t — k iáltom  a  vendégek  nevében  —• m ert 
az  többe k e rü l, m in t a m e ly é r t fizetni kell. M a, am i
kor a  k á v éh áz ak  fa la it e z re k b e  kerü lő , mlüvészi ki
vitelű  b u rk o la tta l, ré z v e re tü  tük rö k k e l von ják  be, 
miikor a  padlón a  d rá g a  p e rz sa sz ő n y e g  sem  r itk a 
ság , a  k áv ésn ak  eg y en esen  lé té rd ek e , hogy  sző
ny eg je it ne tap o ssák  be  n y á ro n  eső-, té len  hóvizes 
cipőkkel, hogy  k á v é h á z a  fa la it ne ag g assák  tele 
nedves téli k ab á to k k a l, felö ltőkkel és esernyőkke l, 
nem  is szó lva  a rró l, h eg y  m inden v endég  a  leg n a
gyobb öröm m el fog ja  ohu lu sá t lefizetni akkor, ha 
nem1 kell félnie a ttó l, hogy k a b á tjá t, k a lap já t m . t. 
sz o m széd ja  —  te rm é sz e te se n  tévedésbő l (? )  —  e l
em eli, leg jobb e se tb en  k icseré li. T ap asz ta la tb ó l tu d 
juk, hogy  eg y e s  n ag y o b b  k áv éh ázak b an  a  m egálla
p íto tt h aszn á la ti díj e llenében  re n d sz e re s íte tt ru h a tá r  
p om pásan  b evált, sok h e ly ü tt a  k áv ésn ak  sz á m o tte 
vő jövedelm iét is ha jt, e ltek in tv e  a ttó l, hogy m inden 
fe le lősség tő l is m en tes íti az ese tre , ha  a  ruha tá rb ó l 
va lam i e se tle g  e lv ész . A ru h a tá r  b érlő jén ek  ó v adéka 
kellő  b iz to s íték o t n y ú jt a  kávésn ak . M iért nem  ren d 
szeresíti m ég is sok k á v é s  a  ru h a tá r t?

M ég sok  m indenfé le  m egfigyelésem ! v an  ra k tá 
ron. Közülöí-: m o st m ég  csak  e g y g y e l rukkolok ki, 
n ev eze te sen : sz e re tn é k  n éh án y  szóval rám uta tn i, 
mi az oka  an n ak , hogy  ném ely  k áv éház  eg y á lta lán  
nem  kép es lá b ra  kapni. A  ká véh á z  g y é r  lá togu to tt-

FIUMEI J ATEKKARTYAGYAR 
V E Z É R K E P V I S E L E T E  és LERAKATA

BARÁT JENŐ
Budapest, Iroda: Rákóci-ut 9. Lerakat: Dohány-u. 16-18

TELEFON 135-98.

H E  H R L L E R S 5 0 H
— senki véleményére, hanem — 
győződjék meg személyesen a

Centaur Játékkártya
k i t ű n ő  m i n ő s é g é r ő l

MODIANO S. D.

sá g ü n a k  —  bárm ily  különösnek is tessék  —  g y a k 
ran  nem  m ás az cka. m int az, hogy  a k ávéház  az 
u tcának  kevésbé fo rgalm as oldalán fekszik, v ag y  a 
b e já ra ta  va lósággal el van dugva. Ilyenkor azu tán  
bárm ily  k itűnő szak em b er m áskülönben  a  kávés, 
bárm ily  m odern  és kiváló is legyen  a k áv éh áz  b e 
rendezése , kony h á ja , p incéje, zenéje  stb ., a  kávéház  
követk eze tesen  üres m arad , miért a  já ró -k e lő  k ö 
zönségnek  „utján  kivül esik", m ert n ap h o ssza t e g y e t
len vendég  sem „bellik  b e“ a k ávéházba. Az ilyen 
kávéházinak tö rzsv endég-közönsége is csak  nehezen

M A R T I N  J.  T . ,  B U D A P E S T
M agyarországi k izáró lagos képviselete és egyedárusitója

* LUDWIG HUPFELD ACT.-GES. LEIPZIG
világcégnek,Európa legnagyobb,legrégibb és leghíresebb 

ZENÉLŐMŰ-GYÁRÁNAK

PÉNZBEDOBASRA MEGINDULÓ 
Önműködő Villamos Zenélő

Zenekarok, Zongorák, Automaták
a LUDWIG HUPFELD ACT.-GES. LEIPZIG

Berlin, Drezden, Frankfurt a  M., H am burg, Haag, A m sterdam , W ien, London, P ária stb.
világcég gyártmányai nélkül modern vendéglős 

vagy kávés nem lehet meg.

Önmagukat kifizetik. Bő jövedelmi forrást képeznek.
Az üzleti forgalmat növelik A vendéget szórakoztatják.
Kérje tehát ism ertető füzetünket és árjegyzékeinket! 

T e k in ts e  meg városi m in t a r a k tá r u n k a t !
Hívjon meg bennünket személyes tárgyalásra!
Nincs vételkényszer! Nem okozunk költségeket!

Részletfizetési feltételeink kedvezők.
Áraink méltányosak. Jótállásunk kimerítő.

Igazgatási irodák és gyártelep: Városi raktár és eladási iroda: 
VII., SZUGLÓ-UTCA 22. V ili.,K ENY ÉRM EZŐ -U .6 .

Levélcím t
VII., SZUGLÓ-UTCA 22. MARTIN J. T., 

BUDAPEST
M intaraktár: 

V III., KENYÉRMEZO-U. 6.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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képződik, akárm ilv  régi üzlet is legyen  m áskülön
ben, m ert olyan lielyen fekszik, olyan a  b e já ra t i ,  
o lyan a „képe“ , hogy eg y szerű en  nem1 képes „d ivat
ba" jönni. A kávéhcizak külső  m egvilág ításának k é r 
dései is igen nagy sz ere p e t já tsz ik  és csodálom , 
hogy igen sok kávés e rre  eg y á lta lán  nem ferdít 
gondot, holott nyilvánvaló, hogy mi sem  képes v a 
lam ely kávéház m eg lá to g a tásá t k ívánatosabbá tenni, 
mint a minél fényesebb kiv ilágítás, m elynek szug- 
gesztiv  a a tá sa  alól senki sem  vonhatja  ki m agát.

S T 1 L L E R ’' ÉS T Á R S A
Jégszekrénygyár.

B udapest, VII. kér., Szövetség-utcza 3. szám .
Jégszekrények és sö rk im érő  készülékek 
nagy választékban. OOOO Á rjegyzék és 
költségvetések ingyen és bérm entve.

Tudomásul szolgál.
( - Ő - )

TÁRSULATOK. EGYESÜLETEK.

A „Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, Pincérek és Kávés
segédek Országos Nyugdijegyesülete közleményei.

Jegyzőkönyv
l1 el vetetett a Szállodások, Vendéglő sok, Kávésok, Pincé

rek és Kávéssegédek Országos nyugdijegyesülete igazgatóságá
nak 1914. évi julius hó 24-én délután fél 5 órakor az egyesület 
központi irodájában tartott rendes havi ülésén.

Jelei voltak: Bokros Károly elnök, Frenreisz István, 
Kommer Ferenc, Gundel Károly, Kőváry Jenő, Oláh Gyárfás 
Mihály, Waltz György, F. Kiss Lajos igazgatósági és felügyelő- 
bizottsági tagok és Dr. Nagy Sándor jogtanácsos.

Elmaradásukat kimentették: Francois Lajos, Dökker Fe
renc, Weingruber Ignác.

3162. Elnök az ülést megnyitja, a jegyzőkönyv vezetésére 
Dr. Nagy Sándor jogtanácsost, hitelesítésére F. Kiss Lajost 
kéri fel.

Jogtanácsos felolvassa a múlt ülés jegyzőkönyvét, amelyet 
az igazgatóság észrevétel nélkül hitelesít.

3163. Jogtanácsos bemutatja a választmányok elszámo
lásait.

Budapesti választmány julius havi elszámolása 1986 K 71 
fillér bevételi és a folyósított nyugdijakkal együtt 1103 K 09 fil
lér kiadást tüntet fel. Csekkszámlára beküldetett 883 K 62 fillér.

A szombathelyi választmány julius havi elszámolásán 188 
K fin fillér bevétel és 80 K 74 fillér kiadás mutatkozik. Csekk
számlára beküldtek 107 K 86 fillért.

A kassai választmány julius havi elszámolása szerint 285 
K 20 fillér bevétel és 20 K kiadás mutatkozik. Csekkszámlára 
beküldetett 265, K 20 fillér.

A kolozsvári választmány május havi bevétele 151 K 42 
fillér és kiadása ic K volt. Csekkszámlára beküldetett 141 K 
42 fillér.

A kolozsvári választmány junius havi elszámolása 189 K 
fillér bevétel és 10 K kiadást tüntet fel. Csekkszámlára be

küldtek 179 K 84 fillért.
\  pozsonyi választmány julius havi elszámolásán 694 K 

06 fillér l evétel és: 41 K 70 fillér kiadás mutatkozik. Csekk
számlára kiküldetett 652 K 36 fillér.

Az igazgatóság a jelentéseket jóváhagyólag tudomásul 
veszi.
3:64. Jogtanácsos jelenti, hogy a pozsonyi választmány 

átirata szerint Grátz Vilmos titkár állásáról lemondott és he
lyébe Padusitzk; Lajost választották meg.

Az igazgatóság elismeréssel emlékezik meg Grátz 
Vilmos titkárnak sok éven át teljesített buzgó munkálko
dásáról. Az uj titkár megválasztását tudomásul veszi és 
őt állásában megerősíti.
I gyancsak jelent: jogtanácsos, hogy a pozsonyi választ

mány jr.ni’i havi bevételét beküldőitek ugyan a központba, de 
a választmány elszámolása még nem érkezett be. Intézkedett, 
hogy a választmány az elszámolást a jövő ülésig beterjessze.

3165. Jogtanácsos bemutatja Dunszt Gyula levelét, mely 
szerint 80 K beiratási dijat, melyet az általa felvett jelentkezők 
fizettek 1c. mint adományt az Egyesületnek juttatja. Az erről 
szóló csekk felnintattatik.

Az igazgatóság hálás köszönetét nyilvánítja Dunszt 
Gyula adón árjáért.
3166. Jogtanácsos bemutatja Kiss S. Lajos, Berényi Sán

dor és Wrabetz Gusztáv 50%-os beszámítás iránti kérelmét.
Az igazgatóság nevezettek felvételét régebben befize

tett tagdíjaiknak 50%-os beszámításával engedélyezi.
3167. Jogtanácsos jelenti, hogy Sándory János nyugdíj

biztosításának 1000 K-ról 2000 K-ra, Sclnilek István 2000 K-ról 
4000 K-ra, Spalt Ferenc 1000 K-ról 2000 K-ra, Kretschmár Fe- 
renc 600 K-ról 1200 K-ra és Heurigs Nándor 600 K-ról 1200 
K-ra való felemelését kérelmezi.

Az igazgatóság ezen felemeléseket engedélyezi oly- 
képen, hogy 1913. szeptember hó 30-ig a régi, ez időtől 
fogva pedig az uj alapszabályok értelmében fizettessenek 
be a felemelés! járulékok.
3168. Jogtanácsos bemutatja Stranczl Mátyásnak kérvé

nyét, aki njrugdijbiztositását 2000 K-ról 1000 K-ra kívánja le 
szállítani 1914. április i-től terjedő hatállyal.

Az igazgatóság ezen leszállítást az alapszabályok 23. 
§-a értelmében engedélyezi.
3169. Jogtanácsos bemutatja Lipner Gusztáv tagdijvissza- 

térités iránti kérvényét. Minthogy nevezett az Egyesületnek 
1908. januárjától 1914 február 28-ig volt tagja, az alapszabá
lytik 60—64. §§-ai értelmében 191 K 16 fillér tagdijvisszatéri- 
tésre tarthat igényt.

Az igazgatóság ezen tagdijvisszatéritést engedélyezi 
és a szükséges 191 K 16 fillér összeget a Magyar Orszá
gos Központi Takarékpénztárból kiutalja.
3170. Jogtanácsos bemutatja Habetler Lajosnak és Scherb 

Istvánnak halasztás iránti kérvényeit.
Az igazgatóság Habetler Lajosnak kérelme értelmében 

2 havi, Scherb Istvánnak 4 havi halasztást engedélyezett. 
3171 Jogtanácsos jelenti, hogy a postatakarékpénztártól 

5400 K utalható át.
Az igazgatóság ez összeget a Magyar Országos Köz

ponti Takarékpérztárnál levő folyószámlára utalja át.
317-2- Jogtanácsos jelenti, hogy a'm ai ülésből 22 drb. tag

sági igazolvány bocsájtható ki.
örvendetes tudón.ásul szolgál.

3 J73- Jogtanácsos jelenti, hogy a központi iroda az uj 
alapszabályok népszerű ismertetéseként nyugdijkátét állított 
egybe, amely agitationalis eszköz kíván lenni, mert érthetően 
és egyszerűen magyarázza a nyugdíj egyesület alapszabályait.

A könyvecske kinyomtatását Francois Lajos ur vállalta 
magára.

Az igazgatóság erről örömmel vesz tudomást és fel
kéri Francois Lajos urat, hogy a kátét kinyomatni szives 
legyen és neki ezen jótékony adományáért előre is kö
szönetét nyilvánítja.
Több tárgy nem lévén, elnök az ülést bezárja.

Kmft.

A jegyzőkönyv hiteléül:

D r. N A G V  S Á N D O R  s. k. BO KR O S K A R O L Y  s k
jogtanácsos. elnök.

“ n d í í s t ' í s  E l s 6  * ■ 0 ™ '  Ü v e g g y á r  r t . 

szállodák részére B u d a p e s t ,  V . G iz e l la - t é r  1.

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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Kim utatás
a ^Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, Pinczérek és 

Kávéssegédek Országos Nyugdijegyesiiletének Igazgatósága 
1914. julius hó 24-én tartott Igazgatósági ülésén folyósitoit
nyugdijakról.

I Nyugdijak.
1. Özv. Bagossy Vinczéné Kassa VII. havi nyugd. K 12.50
2. Brukács Ferencz VII. « « .  28.33
3. Kintzl Antii VII. « « .  21.25
4. Özv. Kéth Károlyné Szeged VII. « « « 79.16
5. Klímán Imréné VII. « « < 66.66
6. Özv. Rósner Ignáczné s gyerm. VII. « « 22.50
7- Varaséi Sándor Szombathely VII. « « .  35.40
8. Wittreich Nándor VII. « « « 33.34
9. Zwetkó Lajos Pécs VII « « « 75.—

10. Benky Vilmos gyermeke VII. « « - 5 31
11. Özv. Prindl Nándorné VII. « < .  10 62
12. Özv. Sztanoj Miklósné VII < « . 26 25
13. Özv. Schmiedt Alajosné VII. « 26.25

II. Tagdijvisszafizetés.
1. Lipner Gusztáv 191.16

Hivatalos kim utatás a budapesti kávésipartár- 
su lat m unkaközvetítőjének működéséről.

A z  1911. évben e lhe lyeze tt m unkások 
A z  1912. évben e lhe lyeze tt m unkások  
A z  1913. évben e lhe lyeze tt m unkások

El helyeztetett:

szá m a : 
száma : 

: szá m a :

21167
21428
17189

H ónap 1912. 1913. 1914.

Január ............................................ 1639 1033 789

Február ...................................... 1413 909 687

M á rc z iu s ..................... • . . 1709 2044 1047

Á p r i l is ........................... 2232 2194 2016

M á ju s ........................................... 2484 2349 1707

J u n iu s ........................................... 252/ 2014 -
Julius 15......................................... 1912 684 708

Elhelyeztetett:
1914. jú liu s  hó t .  nap játó l 15. napjáig.

Főpinczér . .
á llandó

................................  07 . . .  .
kisegítő

Felszolgáló . ,................................  88 . . .  . . . . .  281
Kávéfőző . . .................................  08 . . . . . . .  76
Konyhalegény ................................ 16 . . .  . . . . .  72
Fö lirónő  . . , . . . .  04
Takarítónő . ................................. 27 . . .  . . . . .  02

Budapest, 1914. ju lius 20.
A budapesti kávésipartársulat elnöksége.

Pinczegazdászati cikkek
l e g r é g ib b  é s  
l e g o l c s ó b b  
b e v á s á r lá s i  

f o r r á s a

Watterich A.
B u d a p e s t ,  V I I .  D o l iá n y - u .  5 .  

T e l e f o n :  1 0 - 5 8 .

Hivatalos kimutatás a budapesti kávésipartár 
sulat m unkaközvetítőjének m űködéséről.

Az 1911 évben elhelyezett munkások szám a. 21167 
Az 1912. évben elhelyezett munkások száma: 21428 
Az 1913. évben elhelyezett munkások száma: 17189

Elhelyeztetett:
H ónap | 1912. 1913. j 1914.

J a n u á r............................................... j  1639 1033 | 789

F e b r u á r .......................................... í 1413 909 óiT"

M á r c iu s .......................................... | 1709 2044 ! 1047

Á p r i l is ............................................... | 2232 | 2194 2016

M á ju s ...........................................  2484 2349 j 1707

J ú n iu s ........................................... 1195 | 1082 | 905

Julius 3 1 .......................................... i 2092 1331 Ő S T

Elhelyeztetett:
1914 ju lius 16-tól 31-ig elhelyeztetett:

állandó kisegítő
Főpinczér 14 . . .
f e ls z o lg á ló ...................... 76 . . . . . .  280
kávéfőző ..................... . . . . 09 . . . . . .  92
konyhalegény . . . . .....................  61 . . . . . .  74
f e l i r ó n ő .......................... .....................  29 . . . . . .  05
t a k a r í t ó n ő ..................... .....................  30 . . . . . . —

Budapest, 1914. augusztus 6.
A budapesti kávésipartáraulat elnöksége.

A „budapesti kávésok szövetsége" közleményei.

F e lh ív á s .
Igen tisztelt Kartárs ur!

A budapesti kávésok szövetsége hét évvel ezelőtt abból a 
célból alakult, hogy a kávésipar gazdasági érdekeit védelmezze 
és azoknak a hatóságok előtt, nemkülönben társadalmi utón is 
szószólója legyen.

E célt a szövetség a budapesti kávésiparban már fennállá
sa első évéber. el is érte, megteremtvén a budapesti kávésipar- 
társulalUl karöltve a budapesti kávésok munkaközvetítőjét, 
mely fennállása óta a budapesti kávésoknak igen hasznos szol
gálatokat tett létrehozván a munkás és munkaadó között a — 
múltban oly sokszor megzavart — békét.

Bár iparunk hazánk egyik legrégibb iparága, mégis annyi 
rmdezetlen és fontos ketdése van napirenden, hogy annak meg
oldására és keresztülvitelére és e kérdéseknek a felsőbb ható
ságok előtt való képviseletére szükségünk van arra az erkölcsi 
tőkére, amelyet a hazai összes kávésok egyeteme reprezentál.

A kávésok erkölcsi és anyagi érdekeinek minden irányban 
való előmozdítása, a kávésiparra vonatkozó törvények és sza
bályrendeletek egységes végrehajtása, a kávésipar fejlesztése, 
a tagok közötti állandó összeköttetés előmozdítása és szilárdí
tása, a munkaközvetítés országos szervezése, a betegsegélyző 
terheinek könnyítése, a szakoktatás kérdése, italmérési, hitele
sítési ügyek stb. stb. bőséges teret nyújtanak a munkásságra 
és azt hisszük, hogy Kartársaink fel fogják ismerni saját ér
deküket akkor, amikor őket az Országos kávésszövetségbe való 
tömörülésre hívjuk fel.

Fenn akarjuk tartani az érintkezést vidéki kartársainkkal 
lehetőleg személyes érintkezés, részben pedig egy kijelölendő 
szaklap utján. Meg akarjuk könnyíteni kartársaink érintkezését 
a központi hatóságokkal, amidőn iparunkat érdeklő ügyek el
intézését közös erővel és az egész szövetség súlyával előmoz
dítjuk.

Alig van ma már iparág, melynek művelői érdekeiket nem 
országos szövetség keretén belől kívánnák hathatósabban elő
mozdítani és megvédelmezni.

Munkásainknak is megvan az országos szövetségük, csu
pán a kávésoknak magunknak nincs semmiféle oly szervezete, 
mely szükség esetén tettel és tanácscsal sorompóba lépne a 
kávésok ipari, kulturális, társadalmi és közjótékonysági érdé 
keiért.

A budt>pesti kávésok szövétsége megkísérli a „Magyar 
országi kávésok 01 szágó s szövet légének** megalakítását.

Megrendeléseknél kérjük tisztáit olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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E szövetség megalakítását országos kongresszus formájá
ban tervezzük, melyet a budapesti kávésipartársulat ioo éves 
fennállás,, alkalmából rendezendő ünnepség keretén belül óhaj
tanánk a jövő 11)15- évben megtartani. Mielőtt azonban — e 
tekintetben végleges határozatot hoznánk, tudni óhajtanok, 
hogy a vidéki tisztelt Kartársak kivánják-e és szükségesnek 
tartják e a kongresszus megtartását és az országos szövetség 
megalakítását: minő aktuális kávésipari kérdések tárgyalását 
kívánnák a szövetségi alakuló közgyűlés napirendjére felvétetni 
és mennyiben számíthatnánk részvételükre?

Evégből a mellékelt kérdőivet azzal a kérelemmel van 
szerencsénk beküldeni, hogy azt kitölteni és hozzánk az ugyan
csak mellékelt levélboriték felhasználása mellett, lehetö'eg pos
tafordultáival visszaküldeni szíveskedjék.

Amennyiben t. Kartárs ur lakóhelyén és környékén az ér
deklődés e'éy nagyfokú, szövetségünk vezetősége személyesen 
is odautazik és szóbeli közvetlen érintkezés utján hajlandó a 
szövetségi eszme és tömörülés fontosságát az ottani kartár
sakkal megismertetni.

Megjegyezzük, hogy a megalakulás költségeit szövetsé
günk teljes összegében vállalja és viseli, a Kartárs urakra 
csupán a megalakulás esetén fognak a minimális összegekben 
(évi 18—20 korona) megállapítandó tagsági dijak hárulni.

Mielőbbi szive; értesítését kéri
Budapest, 1914. julius 15-én

kartársi üdvözlettel: 
GÁRDONYI JÓZSEF s. k.

elnök.

E felhíváshoz a következő kérdőpontokat magába foglaló 
nyilatkozat van mellékelve:

1. Kivánja-e az országos kávés-kongresszus megtartását 
és a magyarországi kávésok országos szövetségének a megala
kítását ? 2. Hajlar.dó-e a kongresszuson résztvenni és az országos 
szövetségbe tagul belépni: 3. Mikorra óhajtja az országos kon
gresszus egybehivását? 4. Minő aktuális kávésipari kérdések 
tárgyalását kívánná a szövetségi alakuló közgyűlés napirendjére 
felvétetni és rwnry'ben számíthatnánk b. megjelenésére és 
részvételére? 5. Esetleges észrevételei.

B o r e l a d á s .
Mérsékelt áron eladó 130 Hl. 1906. és 270 

Hl. 1913. évi érmelléki hegyi fehér asz
tali bor Reszege vasúti állomásra szállítva

egy tömegben, esetleg vaggonszámra." 
Megkeresetek: R y | |  V i c t o r  főerdészhez Nagykövéres, 

Temesmegye intézendők.

HIRDESSEN A MAGYAR 
VENDÉGLŐS- ÉS KÁVÉS-IPARBAN*

Ásványvizek beszerzése!
Krondorfi
Krondorfi
krondorfi
Ágnes

Bikszádi

Bilinl
Borszéki

Emsi
Fachlngen
Qiesshübeli

Karlsbadi
Selters

1-60 liter 
!•—

2 — 
>/» 1- - 
V»
\  2 — V*

Selters V* liter á 40.
Marienbadl */•• « «
Máltiási Mária 1. -  « « 60.

« « v *  « « 44.
Málnási Sikulia v *  « « 40.
Parádi kénes 1 -  « « 58.

32.
. 48. Rohitsi Tempel 1 *40 « « 50.
« 36. « « 45.
. 55. « < */» « «

Salvator !•- «
« 50. € V« « « 32.
« 58. Szolyva 1 • -  «V * « *

Hunyadi keserűviz * « 42.
. 68. Igmándi « 0-75 « 42.
« 52. « * 035 « «

Az árak budapesti raktárunkból értendők, ládák önköltségi áron felszámittatnak. 
A Krondorfi víz megrendeléshez csinos poharak s menükártyák mellékeltetnek.

S E S r  Gölsdorf K. Krondoifi kutvállalat K í r M s í l E S ;

TÖRVÉRYEK, RERDELETEK.
A szállásadásra vonatkozó jog  nem iparenge
dély, hanem a rendőrhatóság által rendőri en

gedély alakjában adandó meg.
B. vármegye alispánja az elsőfokú rendőri büntetőbírósági 

Ítélettel egybehangzó másodfokú rendőri büntetőbírósági Ítéle
tével B. H. m—i lakost a szállodai fogadói iparnak iparenge
dély nélkül való gyakorlása által elkövetett és az 1884. évi 
XVII. évi törvénycikk 158. §-ába, helyesen 10. §-ának a )  pont
jába ütköző kihágás miatt ugyané törvény 158. §-a alapján az 
iqoi. évi XX. törvénycikk 23. §-ában jelzett célokra forditandó 
200 korona pénzbüntetéssel, illetve behajthatatlanság esetében 
10 napi elzárással büntette.

Terhelt részéről a törvényes határidőben beadott felebbe- 
zés következtében a kereskedelemügyi miniszter felülbirálat alá 
vette és ennek eredményéhez képest a másodfokú rendőri bün
tetőbírósági Ítéletet megváltoztatta és terheltet az ellene emelt 
kihágás vádja és következményeinek terhe alól felmentette, 
minthogy a terhelt által gyakorolt szállásadás nem bir az ipar
törvényben szabályozott jelleggel s a szállásadásra vonatkozó 
jog nem iparengedély, hanem a rendőrhatóság által rendőri en
gedély alakjában adandó meg. (Kér. Min. 42759/1913. sz. hat.)

KÜLFÖLD.

A z „ A lb e r g o  P o p o la r e “  M ila n ó b a n .
H ata lm as vársze rü  ép ítm én y  em elked ik  a m i

lánói V ia M arco d ’O ggio-n  m agas fö ld sz in tte l és 
ö t .em ele tsorra l. N éhány  lépcsőfok vezet a fö ld sz in ti 
e lő csarn o k b a , honnan  jo b b ra  a p o rtá s  p áh o ly a  és 
a felvonó, b a lra  ped ig  a jeg y á ru sító  hely iség  van. 
A fa lakon  kü lön b ö ző  fe lira to k a t lá tu n k , m elyek  
m orális sz en ten cz iák a t, em lék m o n d a to k a t, ism ert 
irók  c itá tu m a it és kü lön b ö ző  fig y e lm e z te té se k e t 
ta r ta lm a z n a k  és am elyekkel az egész  é p ü le t el 
van á ra sz tv a .

A k eze lő  h iv a ta lb a  v é te tn e k  fel a b é r lő k , itt 
van  a te le fo n  és a 600 ru h a sz e k ré n y h e z  ta r to z ó  
600 kulcs.

A m ásodik  e lőcsarn o k b ó l nyílik  a k é t hosszú  
fo lyosó , m elyek u d v aro k b ó l k a p já k  a ke llő  v ilág o s
ságo t. Balfelé ha ladva, a tá g a s  o lv a só te re m b e  
é rünk , m ely ö t ab lak b ó l v ilá g itta tik  és m elybe 
k é t a jtó  nyílik. T izen h áro m  nag y  o lv asó -asz ta lo n  
szám os ú jság  és közlem ény , to v á b b á  k ö n y v tá r  áll 
a lakók  ren d e lk ezésé re . U g y anezen  fo lyosó  vég én  
van az ig azg á tó -  m agán lak ása , m ely u tán  a k e r t 
re  nyíló tan ács te re m  k ö v e tk ez ik . E zu tán  k is fo 
lyosó visz az á rn y ék sz ék ek  felé, m elyek  kü lön  
— felü lv ilág ítóval e llá to tt  ép ü le tb en  — v an n ak  e l
helyezve. E zu tán  k ö v e tk ez ik  a fo d rá sz te re m . Az 
épü le t k özepén  van a 600 sz e k ré n y  te rm e . A s z a 
b á ly za t é r te lm éb en  ugyan is a b érlő k  sem m ifé le  
in g ó sá g a ik a t nem h a g y h a tjá k  n ap k ö zb en  a sz o b ák - 
ban, ágy te h á t  ru h á ik a t és eg y éb  cso m ag ja ik a t ezen 
sz ek ré n y ek b en  ta r t já k . A jo'bb oldali fo lyosó  v é 
gén  v annak  a tá g a s  é tk e z ő  te rm e k , m elyek  m e l
le tt m osdó-hely iség  van, h a t m árványm osdóval azok  
sz ám ára , ak ik  sa já tk e z ü le g  ak a rv án  é te le ik e t e l
kész íten i, ez t tisz ta  k ezek k e l a k a r já k  m eg ten n i. 
E zek sz ám ara  az é tk e z ő te rm e k b e n  egy-egy  n ag y  
ta k a ré k tü z h e ly  áll re n d e lk e z é sü k re . A d o h án y zó - 
és é tk e z ő - te rm e k  k ö z ö tt van a tá la ló  é te l fe lhu - 
zókkal, m ely az a la tta  levő k o n y h a-h e ly iség b e  
nyílnak. A do h án y zó -te rem  annál sz ü k sé g e se b b , 
m in th o g y  úgy  az é tk ező b en , m int a tö b b i h e ly i
ség b en  a dohán y zás sz ig o rú an  tilos.

Az a lag so rb an  van a p o d g y á sz -ra k tá r , hol a 
sz o b ab é rlő k  azon p o d g y ászd a rab ja i h e ly e z te tn e k  
el, m elyek sz ám ára  a fö ld sz in ti s z e k ré n y - te re m 
ben nincs hely. A lépcső e lő tti e lőcsarn o k  a m o 
só k o n y h á b a  vezet, m ely n eg y v en ö t ö b lö g e tő  t á 
la t ta r ta lm a z , m elyek m ind eg y ik éb e  k é t  csap  ve-

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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A Budafoki Magyar Királyi Pince
mesteri Tanfolyam által kezelt

kincs fari borok
és a földmivelésügyi magyar királyi 
minisztérium felügyelete alatt álló

ITlagtjar Királyi Országos 
Központi mintapince

Főelárnsitója Belatiny Artúr
Központi „iroda és rak tá r: Budapest, VII., 

Üliői-ut 60. Telefon József 2—57.

ze t, h id eg  és m eleg  viz sz ám ára . Az épü le t te n 
gely e  irá n y á b a n , a fo lyosó  tú lsó  o ldalán  van a 
láb fü rd ő k  h e ly iség e , tizen n ég y  m osóhellyel, h ideg- 
és m elegv iz -csap o k k a l. Innen b a lra  a czipész- és 
a sz ab ó m ü h ely , to v á b b á  a 'm osoda nyolcz ö b lö g e tő 
vei, hol a la k ó k  m e g m o sa th a tjá k , vag y  pedig  m eg 
m o sh a tják  a fe h é rn e m ű ik e t.

U g y a n itt van a ru h a sz á rító - , m án g o rló - és v a 
sa ló -hely iség . A fü rd ő h e ly iség  nég y  fü rd ő - és hé t 
zu h a n y k a m rá t fog la l m ag áb a  a le g tö k é le te se b b  m o
dern  k iv ite lb en . F o ly ta tv a  u tu n k a t, balfelé  e lju 
tu n k  eg y  h e ly isé g b e , hol egy  c sa to rn á n  k e resz tü l 
ö ssz e g y ű ln e k  m ind az  ö t e m e le trő l a m osásra  
sz án t p ap lan o k  és lep ed ő k . A tú lsó  o ld a lo n  van 
a sz é n ra k tá r ,  a g ép h áz , a g ő z fű té s  e lő á llításá ra , 
a k o n y h á h o z  ta r to z ó  m osóhe ly iség , a tá la ló  és az 
ó riási k o n y h a , m ely tiz e n ö t m. h o sszú  és h a t m. 
szé les, a jé g ta r tó , r a k tá r ,  b o rp in cze , a szo lgák  
hely iség e , a sz em é ly ze t á rn y é k sz é k e , p incze, an y a g 
ra k tá r  és az ig a z g a tó  p inczéje.

E zenkívü l van  ö t  em e le tso r, m elyek  e g y fo r
m án v an n ak  k ik ép ezv e . Az egész  ép ü le t 530 szo- 
b ácsk á t ta r ta lm a z , m elyek  egyen lő  n ag y o k  és b e 
re n d e z é sü k  is a z o n o s ; m ind eg y ik n ek  van külön a b 
laka , v aság y , szék , a g ő z fű té s  fű tő te s te , fogas, 
és v illam oslám pa, m ely  u tó b b i azo n b an  csak a le- 
v e tk ő zés  ide je  a la tt  h aszn á lh a tó . A sz o b ák  a sz a 
b á ly re n d e le t é r te lm é b e n  csak  esti 7 -tő l reg g e l 0-ig 
h aszn á lh a tó k .

Az e lső  em ele ten  van 125, a ll-o n  125, a 
lll-o n  125, a IV -en 86, az V -ön 69, ö sszesen  530. 
Az ö tö d ik rő l ki leh e t ju tn i a h á z te tő n  levő te r a s z 
ra , h onnan  g y ö n y ö rű  k ilá tá s  nyílik  a váro s nagy 
ré szé re .

Az ép ü le t ö ssz -k ö ltsé g e i 700.000 lírá t te szn ek , 
m ely ö ssz e g n e k  leg n ag y o b b  ré sz e  ny ilvánosan  je l
z e tt  ré sz v é n y é rt fo ly t be. Az in té z e t  k ö rü lbelü l 
k é t év ó ta  van h aszn á la tb an  és köze l három  sz á 
z a lék o t h a jt  az  a lap ító k n ak .

Az in té z e t sz a b á ly re n d e le té b ő l, m elynek  ha- 
tá ro z m á n y a it m inden  bérlő  m ag ára  nézve  k ö te le 

ző k n ek  ta r to z ik  
f o n to k a t  :

e lism erni, id ézzü k  a k ö v e tk e z ő

a  í?*,1!0 ® ?kis férfiak  sz ám ára  szo lgál.
, A “ e lep t1 jeg y ek  vagy  egy  n ap ra , vagly egy  

c tre  szo lg a in ak , es jo g o t adn ak  úgy a sz o b ák , 
J "  3Z összes tö b b i he ly iség ek  h a sz n á la tá ra  a 
sz ab á ly za to k  k e re té n  belül.

, . A n.aP ' i eg y ek á ra :  50 fillér, az egész  h é tre  
szo lok  a ra  3 k o r. 50 fillér.

Dohányozni csak a dohányzóban szabad, köp
ni csak a köpőcsészékbe.

A z  ének lés, hang o s já té k , zajos b esz é lg e té se k  
tilo sak . Az enged e tlen  ta g o k  e lőszö r m eg in te tn ek , 
azu tán  k iz a ra tn a k  az in téze tb ő l.

A fegyelm i o k o k b ó l k iz á ro tta k n a k  nincs jo- 
g u k  a je g y é r t ja ro  p é n z t v isszak ö v e te ln i. E se trő l-  
e se tre  azonban  az ig azg a tó  az t v isszaad h a tja .
, , 9 -kor m indenki elhagyni k ö te le s  sz o 
b á já t es az t es te  7-ig nem  is h aszn á lh a tja , a b 
ban sem m i in g ó ság á t m eg nem  ő rizh e ti.

, É te le ik e t a b en n lak ó k  ese tleg  m aguk  is e l
k é sz íth e tik , ső t ek k o r  az ah hoz való se g é d e sz k ö 
z ö k e t, só t, zö ld ség e t az in té z e ttő l k ap ják , de  30 
perczne! to v áb b  a tű z h e ly e k e t senk i sem  h a sz 
n á lh a tja .

Ú jsá g o k a t bevinni az o lvasóból nem  szab ad , 
kö n y v ek  külön en gedéllye l el is v ih e tő k , de hét 
napon  belül v isszaszo lg á lta tan d ó k .

A d o h ányzóban  csak is dom inó  és sa k k -já té k  
van m egengedve.

A fü rd ő  á ra  20, a zu h an y é  10 fillér, b e leé rtv e  
a lep ed ő t és sz a p p a n t; de 40 p erczen  tú l nem  v e 
h e tő  igénybe.

Az c£®sz in té z e tn e k  az ig azg a tó  a v eze tő je , ki 
fe lelős az e g é sz é r t és a k ih ez  p an assza l fo rd u lh a t
nak  a b  enn lak ó k , s tb . s tb .

Az in té z e te t fenn á llásán ak  első  k é t h e téb en  
978-an h aszn á lták , am i 70 napi á tla g n a k  felei m eg. 
E zek k özü l tu la jd o n k ép en i m unkás 242, azaz  25 
sz áza lék  volt, k ö rü lb e lü l ugyananny i k e re sk e d ő 
se g éd  és egy éb  a lk a lm a z o tt, 104 iparos, 95 p in 
c é r  és kocsis, 28 d iák , s tb , A leg tö b b  lakó  ú jra  
v issza té r , b izony ítva , hog y  m eg van az in té z e t
te l e légedve. A sz a b á ly z a tn a k  sz ívesen  v e tik  alá 
m a g u k a t és a le g r itk á b b  e se tb en  vo lt o k  f ig y e l
m e z te té s re .

1902-ben az ö sszes b é rlő k  szám a 125.641 1903- 
ban  p ed ig  143.643; e lőbb i napi 344, u tó b b i 393 
v en d ég n ek  felel m eg. 1904-ben az egy  n a p ra  sz ó 
ló b e lép ti jeg y  á rá t 50-rő l le s z á llíto ttá k  35 czen- 
tim isre .

A c ikk író  ism e rte té se  végén  a m e lle tt fo g 
lal á llá s t, hogy  a sz é k esfő v á ro s  m illenium i a la 
p ítv án y á t ilyen szá llók  é p íté sé re  h asz n á ljá k  fel. 
»N épotthon« lé te s íté se  sz e rin te  o t t  van h e ly én , a 
hol a lakásv iszonyok  ja v ítá sá ra  m ár m e g tö r té n te k  
az első le g szü k ség eseb b  lépések .

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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SZIVES FIGYELMÉBE A JÁ N LJU K  
A KÖVETKEZŐ ELŐNYÖS A JÁ N L A T O T :

„Exner“  Prágai főtt géps. K 4.20
« « «gömb. K 3.80

Prágai nyers sonka K 3.10
« Carré nyers K 2.70
c « főzve K 3.20

Szalámi I. K 4 . -
Ementáli sajt kgként K 2.60
Roquefort « « K 3.80
Trapista sajt bosnia kg. K 3.20

« « á la « « K K 2.80
Camembert sajt nagy K 1.20

« « fél K —.64
« « 6 szeletes K 1.30

Imperial sajt piros 1. dtz K 3.40
« « kék 1. dtz K 2.65

Pármai « négy éves K 3.20
Eidami < K 2.90

S zá llítja : DIKK FIDÉL B udapest, V., Csáky u tca 
15. K érjen  á rjeg y zék e t halak, likőrök és borokról.

BORÁSZAT,

A b o r o k  h á z a s i t á s a .

A borok áliandó és egyen le tes e lad ására  csak 
úgy szám íthatunk , ha képesek  v agyunk  egyform a 
jellegű b o rt nyú jtan i, olyat, am ely  am ellett a  legin
kább  tek in tetbe jövő fogyasztó  k ö rök  Ízlésének a 
legjobban megfelel. M inthogy azonban Különböző 
években  és különböző fekvésekben eg y  és u g yan
azon borvidéken is nem nyerh e tő k  teljesen azonos 
izü borok, igyekeznünk kell k é t v ag y  több bo rfa jta  
ö sszekeverése  vagy h ázasitása  á lta l egységes bőr
típust előállítani, am'ely a  fogyasztók  igényeinek 
m egfelel.

Az észszerű  m ódon eszközö lt házasitásnak  nem 
csak a  vendéglősnek, hanem  a term előnek  is kell ki
váló fon tosságo t tu lajdonítani, m ert ezá lta l abba  a 
helyzetbe ju t, hogy a  rriár b ev eze te tt bőrtípust to 
vábbra  is  é rtékesíthesse, továbbá a gyengébb  minő
ségű bo rokat reális m ódon m eg is jav ítja  és bizo
n yos' m eghatározo tt á ra k é r t k ínálható  bo rokat állít 
elő, am inőket a  vevöközönség kedvel. A borok há
zas itása  tehát több okból szükséges, de éppen erre  
a több okra való tekin tettel nem  szab ad  sablonosán 
e ljárnunk  a házasitásnál, nem léteznek  m egh a tá ro 
zo tt recipék, mint am inőket nem  teljesen  szakkép
z e tt borkereskedők  és v incellérek  g y a k ra n  kíván
nak. C sak általános szabályok állíthatók  fel. eg y éb 
ként az ,nban ese trő l-ese tre  a gyako rla ti tapasz ta la t, 
a bor alapos ism erete, a rutin  ad ja  m eg a feleletet 
a r ra , hogy a m érvadó  tényezők  figyelem be vétele  
m ellett m iként kell eljárnunk.

fc tekin tetben csak á lta lán o sság b an  kiem elendő, 
hogy legcélszerűbb nyers, igen savanyu  borokat 
enyhe, savszegény  borokkal ö sszeházasítan i, hogy 
izüket enyhébbé tegyük, épugy  h ázasítunk  könnyű, 
vékony  borokat nehéz, alkohol- és vonatanyagdus 
borokkal, fauyariziieket lágyakkal, hogy iz tek in te té 
ben Marna ikusan k ,egyen líte tt ita lt kapjunk. H a
sonló m ódon házasltás á 'ta l a vörös és fehér borok 
e lég te len  vág m'eg nem felelő sziliét a lkalm as b o r
ral m egjav íthatjuk . Régi borokat, m elyek  a  bosszú

rak tá ro z ás  a la tt v isszafejlődtek, szin tén  m egfelelő 
fiatalabb bo rra l fe lfrissíthetök , ilyenkor azonban 
ügyelnünk kell a r ra , hogy a  fiatalabb bor ne  legyen 
túlságos fiatal, m ár teljesen kész b o r legyen.

T ekintetbe veendő  azonkívül a  bor h ázas t fásánál 
az, hogy ha m ég egészen tiszta, készen  isko lázo tt 
és kifejle tt bí ró k a t is házasítunk eg ym ással, m indig 
erősebb  vagy gyengébb zavarodás fog fellépni, te 
hát a bornak m ég egyideig rak tá ro n  kell m aradn i 
házasitás után, kezelést követel addig, am íg m eg
tisztu l és ize összhangzóvá vált. A zért sohasem  sza
bad közvetlenül e ladás vagy  k im érés e lő tt a  bo rt 
házasítani.

Továbbá be teg  vagy  hibás bort nem  szabad  
egészséges borral házasítani, m ert a  be teg ség  csirái 
és a hibák á tv ite tnek  ilyenform án az egészséges b o r
ra  is és a n y e r t te rm ék  is beteg  vagy  hibás lesz. Az
é r t elengedhetetlen  feltétel, hogy a bor b e teg ség é t 
vagy  h ibáját m egszüntessük, m ielőtt a házasitáshoz 
hozzáfognánk.

Finom', zam atdus bo rokat ne házasítsunk  gyenge 
m inőségű borokkal, m ert ezálta l csökken a zam at 
vag y  pedig teljesen  el ís  vész és a finomabb bor töb
bet vészit é rtékéből, m int am ennyit a gyengébb  a 
házasitás fo ly tán  nyer. A zért finom1 fa jbo rokat csak 
hasonló m inőségű, jellegű borokkal házasítsunk , 
hogy egyes h iányokat kiküszöböljünk, anélkül, hogy 
am ellett az eredeti típust veszendőbe hagynók m enni.

A házasitás g y ak o rla ti vég reha jtásáh o z  legcél
s z e rű b b e ^  elegendő nagyságú  hordókat vag y  k ád a 
kat használunk, am elyek a/, egész összeházasítandó  
h ő m e n n y isé g e t befogadhatják , hogy eg y en le tes  le
gyen a  keverék . Ahol állandóan nagyobb  m ennyisé-
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gii b o r h ázas itta tik , o tt cé lszerű  az  üvegbélésiü ce- 
m 'en ttartányokban  végezni.

M ielő tt azonban k é t vag y  több bo rfa jta  házasi- 
íásához hozzáfognánk , előbb kicsiben' p ró b á t kell 
csinálni, hogy a  h ázas itá  h e lyes a rá n y á t m egállap ít
hassuk. Ilyen p ró b ák  legegyszerűbben  b eosztássa l el
lá to tt üv eg m érő -h en g erek  seg ítségével eszközölhe- 
tök. A m érő h en g er 100 ré sz re  legyen  osztva.

Hu csak  k ism ennyiségü  bo rokat kell házasítani, 
a b o ro k a t legalaposabban  úgy keverjük  össze, hagy 
a  h ázas ítan d ó  b o ro k a t előbb a h ázas itá sra  szolgáló 
h o rdóba tö ltjük  és azu tán  alul a  csapon az  ö sszeke
v e red e tt b o rt eg y  a láh e ly eze tt nagyobb  kád b a  hag y 
juk  kifolyni, ahonnan  m egin t sz iv a tty ú  seg ítségével 
az  aiknamyiláson á t a  h o rdóba v isszasz ivattvuzznk . 
E zt addig  fo ly ta tjuk , m ig a kev ered és tökéletesen  
végbem tent. Ahol nag y m en n y iség ű  különböző b o rt 
kell házas ítan i, o tt az  egyen le tes  ö sszek ev e rés t k e 
verő b e ren d ezés  seg ítség év e l eszközöljük . A keverő  
k észü lék e t csövek  seg ítségével ö sszekötjük  az egyes 
hordókkal, a készü lékből m agából m ár bensőén  ösz- 
szek ev e rt bor folyik ki, ille tve sz ivattyúzta tok  ki. Ha 
csak  k é t b o rfa jtá t h ázasítunk , e légséges az illető két 
ho rdó  csap já t k é t s z í v ó c s ő  segítségével a  három ágú 
hollandi c ső ren d sze rre l és a sz ivattyú  szívócsövével 
ö sszekapcso ln i, am ikor is kellő idő és m unkam eg
ta k a r ítá s  miellet' m egy  végbe igen egy szerű  m ódon 
a k é t b o r ö sszek ev e red ése .

Páratlan olcsó ajánlat
Vászon- és S  

damast-árnkban
Szállodás és vendéglős arak  ügyeimébe!

Kor. érték
1000 db lenvászon lepedő 220/150 dbja • . . 3.—
2000 « Kárpáti « 230/150 « . . . 4.—
3000 « nehéz damast abrosz 150 150 dbja 3.-4.50
2000 « « 180 150 « . . 5.—
1500 « « « « 220,150 « . . 5.50
3000 « « 12 személyes 300/150 « . . 6.50
3600 tct. egész nehéz damast szalvetta 60 60 tct. 6.-7.50 
2000 « « « « « 70,70 « 10.—
6000 db kerti abrosz minden színben . . . .  3.—
3000 tct. dupla damast törülköző 60,120 tetja 12.—
6000 db szegélyes nagy párnahuzat dbja . . 2.50 
3500 * « kis « « . . 1.50
2500 « « paplanhuzat 130/180 dbja . 6.—
6500 tct. vászon pohár- és edénytörlő tucatja . 6.—
1500 db angol flanel! takaró 200,130 dbja . 6 .-7.—

Dentsch Ferenc
vászon- és damast áruháza, szállodások és 

vendéglősök szállítója
BUDAPEST, Vili., MUZEUM-KÖRUT 10 SZ.

Alapítási év 1895. O Telefon : József 4 60.
:!:!* A fenti mennyiség állandóan raktáron.

Alkalmazást keres
szállodai és vendéglői üzlet önálló vezetésében 

jártas fiatalember, aki eddig is hasonló 

minőségben a székesfőváros egyik leg

előkelőbb üzletében volt alkai

mazva. Ajánlatok B. G. jelige 
alatt e lapok kiadóhi
vatalához intézendők.

LEVELEZÉS.

L o n d o n i l e v é l .

(Pozsonyi em ber sikere az angol fővárosban.)
Irta: Gineverné Györy Ilont.

Aki A ngolországiban él, nagyon  jól ism eri az 
o lyan  ta rta lm ú  leveleket, am elyekben  ide. A ngliába 
k ívánkozó külföldiek azzal a  k érésse l fo rdu lnak  az 
em berh ez : „ szere tn ém  A ngolországot m egism erni s 
m ivel ahhoz nem  vagyok elég  g azdag , hogy csak 
idő tö ltés g y an án t é ljem  o tt le a h ónapokat, kérem , 
szerezzen  nekem  állást, stb .“ És az  ily en  kére lm e
ző rendesen  sa já t m aga teszi hozzá, m in teg y  a  m a
g a  b iz ta tá sá ra : „K iváltságom  te ljesítése  b izo n y ára  
nem  lesz nehéz, m ert hiszen úgy  tudom , hogy An
gliában sokkal könnyebb a  boldogulás, az em berek 
készek  jól fizetni, m ert közm ondásos dolog, hogy 
A ngliában az a ran y  sovere ign-ek  az  u tcán  h ever
nek."

Ez a levélfo rm a nem légből k ap o tt kom pozíció, 
nekem 1 m agam nak  is annyi részem  volt m ár belőlük, 
hogy tek in té lyes levéltári g y ű jtem én y  telnék  ki belő 
lük, ha az em ber elég  ind iszkré t vo ln a  a rra , hogy a 
leveleket m e g ta r tsa  és nem  sem m isítené m eg rö g 
tön, azt gondolva m agiában: E lpusztítom  azonnal, 
nehogy ra jtam 1 kívül valaki is m eg tu d ja , m icsoda 
kép te len  n aivság  d ik tálta  ez t a  levelet.

M ert ne tagad juk , az ilyen levélnek  igazán , 
csakis az leh e te tt a  tollba m ondója.

Aki u g y an is  ilyen hittel és rem én y ek k e l készül 
Angliába, az enn ek  a v ilágb iroda lom nak  éppen leg
jellem zőbb vonásairó l fe led k eze tt m eg. E lőszö r a r 
ról, igaz ugyan , hogy A ngliában kell a  m unkáskéz , 
hanem  hiszen özönlik is ide a d lgozni kész  em ber 
öt v ilágrészbő l és ne feledjük el, hogy  enn ek  az  öt 
v ilág résznek  m indegyikében  van ang o l g y a rm a t, 
úgy, hogy aki onnan jön , an n ak  m ar e le jé tő l fogva 
mtegvan az  a nag y  előnye m in d en  m ás nem zetbeli 
p róbálkozó fölött, hogy tud angolu l, az tá n  m eg v ég 
re is angol b irodalm i po lgár és Így sokka l több a 
lehetőség  a r ra , hogy az  an y a o rsz á g  á llás t adjon 
neki.

M egfeledkezik  továbbá az  e m líte tt  fajtájú  levél 
Írója arró l is, liogy éppen, m ivel ilyen  sokak közül
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szálloda-, kávé
ház- és vendéglő
felszerelések leg
olcsóbban és leg
jobb minőségben 
jó t á l l á s  mellett

«SZflRDRIK»
magyar ezüst-és fém-

* JeÍL árugyár r -társ. köz 
ponti főraktáránál:
B U D A PEST,IV .

Gyártelep: Alsó-Hámor. (Bars-m.) SEM M ELW EIS-U TC ZA 9.

válogathat Anglia, mikor valamely állás betöltéséről 
van szó, azért azt a bizonyos legendás „jó fizetést' 
bizonv csak annak hajlandó megadni, aki arra száz 
másiknál érdemesebbé teszi magát. Es végre azok
nak a földön heverő arany sovereigneknek a mtesé- 
je gyermekmese, semmiféle komoly gondolkozásba 
bele nem1 illő gyermekmese igazán, amellyel a kül
földi ember mennél előbb leszámol, annál jobb. Va
lóságban bizony úgy áll a dolog, hogy az angol fizető 
pénze jól el van zárva: munkával, kemény, kitartó, 
becsületes munkával szerezte és csak kemény, ki
tartó, becsületes munkáért adja bérül.

Mindezt pedig azért kívánom elmondani, hogy vilá
gossá tegyem a következőt: Ha az ember egyszer 
Angliában élő, idegen születésid ember sikeréről, 
igazán szép, tekintélyes, tiszteletreméltó sikeréről 
hall, akkor biztosítok róla mindenkit, hogy olyan 
emberrel áll szemben, aki azt a sikert nem könnyen 
szerezte és akinél erős, nagy tehetség nagy szor
galommal, az alkalom felismerésének, a pillanat fel- 
használásának nagy ügyességével párosult.

Semmi sem gyerekesebb dolog egyhamar, mint 
ha valaki azt rrtondja az ilyen ember sikerére: 
„Szerencse dolga." Ne hitessünk el magunkkal 
ilyesmit, a „Sors bona, nihil aliud" ideje jóformán- 
lejárt; az a hit, hogy „jó szerencse, semmi egyéb" 
talán mtegállhatott régen, miikor az emberi sikerek 
hirtelen, gyors kardcsapásakkal kivívott sikerek 
voltak; de ma, mikor a józan, prózai, napról-napra 
megújuló „mater of fact“ küzdelmek, mérkőzések 
folynak az életben, ma ezekre a mérkőzésekre fegy
verzet gyanánt is mást kell mragunkkal vinnünk, 
mint a jó szerencsében való hitet; más fegyvere
ket, amelyeknek a neve: világlátottstág, emberis
meret, tn'egbizhatóság, szótartás, fáradhatatlan 
munka.

És éppen, mivel külföldi ember az angol életnek 
erős versenyében csak ezekkel a sajátságokkal föl
fegyverezve állhat meg, azért van, hogy sohasem! 
tagadhatjuk meg érdeklődésünket attól, akiről hall
juk, hogy Angliába kerülve csakugyan tekintélyes 
sikert vivott ki.

És akinek a - életéről, londoni sikeréről szeret
nék egyetmást elmondani, éppen ennek a lapnak 
hasábjain, nemcsak hogy miagyar ember, hanem 
még hozzá pozsonyi ember is, régi pozsonyi család

fia, nem lehet lehat, hogy szrtilövlárosa ne halljon 
róla örömmtel.

1 ondon városának kellő közepén, az óriás 
forgalmú Charing Cross állomással szemben, amely 
állomás nemcsak naponként, de jofoman orankém 
ontja ki tágas kapubcltjamak ivet alól a Londonba 
érkezőket, angolokat és egyaránt, nagy
széles homlokzatú magas epulet all, a Qolden Cross 
(Arany Kereszt) szálló. Nem uj épület, ez is csak 
dicsérete neki, mert hiszen nemesi levelitek, bor
nak, barátságnak üteg szállónak nincs jobb vonasa

És a Gr .Ideit Cross-szátlót csakugyan törtéheti 
nevezetességűvé tették azok a nagy nevek, melye
ket hosszt fennállása alatt vendégei névsorában em
legethet. A cimer gyanánt választott arany keresz
tet, mely a szálló hosszú hamfckvonala menten futó 
vasrácsba is be van illesztve csillogó díszül, jól is
meri egész London. Ismeri úgy, mint olyan szálló 
cirrferét, ahol a vendég igazán a magánházak módja 
szerint vett értelemben is vendég, figyelemmel kö
rülvett igazi kényelmet, udvariasságot élvező, szí
vesen látott vendég, akiért megtesznek mllndemt, 
iiogy magát jól érezze és aki a távozás percében 
maga is úgy érzi, hegy bizony szívesen maradna 
még tovább is.

És ennek a szállónak az igazgatója miagyar 
ember, Wellisch Lerdinánd József. Atyjának, Wel- 
lisch Józsefnek nevét jól ismerik Pozsonyban, de 
mióta a Holdéin Cross mai igazgatója elkerült az 
apai háztól, változatos és érdekes fordulatokban 
gazdag pályát futott meg. Pályája olyan kerülő utón 
vitte Pozs: nytól Londonig, hogy ez a kerülő ut 
csaknem! mind az öt világrészt érintette, de úgy 
látszik, mintha nem lett volna ennek a hosszú útnak 
egyetlen olyan állomása sem, hogy Wellisch József 
utóbb hasznát ne látta volna az ott szerzett tapasz
talatnak és az ott kifejtett erőfeszítésnek.

A pozsonyi magyar fiú tizennégy éves korában 
asztalosságot kezdett tanulni és négy esztendei ta
nulás után az iparkiállitásra készített mluínkájával 
megnyerte a kiállítás egyik diját, meg az elismerő 
'oklevelet is. És mégis, éppen ez a siker lett az, ami 
édesatyját arra a gondolatra vitte, vájjon annak a 
fiúnak, aki ilyen szép sikerre! lépett iki az életibe, 
nem1 lenne-e jó olyan pályán próbálkoznia, amely 
tágabb körrel hozná érintkezésbe és az apa ilyen 
gyanánt azt a foglalkozást szemelte iki, amelyen a 
fin nagybátyja is szép eredményt ért el. Rövid gon
dolkozás! idő után a fiú is belátta, hogy nem volna 
rossz megpróbálkoznia. Meg is tette, belépett nagy
bátyjához és csakhamar az világi ott ki, hogy az uj 
hely, amelyet betöltött, nem nagyobb volt, a szá
mára a kelleténél, hanem kisebb. Érezte és vágyott 
is nagyabb kötelességek után. Nemsokára már a 
becs' Viktória-szállóban dolgozott, onnan két év 
múlva Parisba ment állást vállalni, majd nemsokára 
Londonba. És közben tanulta, egyre tanulta a nyel
veket. Bizonyosra lehet venni, hogy sikereinek egy 
részét az is ir'agyarázza, hogy úgyszólván nem igen 
jöhet a Wellisch József szállójába olyan jelentéke
nyebb nemzetbeli európai ember, akivel ne tudna 
a saját nyelvén beszélni. Csoda-c Így aztán, ha a 
nagy idegenforgalmi központ, a Charing Qross mel- 
lctt_levő szálló olyan keresett helye a kontinensről 
jövő vendégek ezreinek és csoda-e, ha a p zsonyi
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magyar fiúból lett londoni szállóigazgató mla már 
nem cserélne évi jövedelem dolgában egy magyar 
miniszterrel?

De sem1 a nyelveket, sem a legkülönbözőbb em
berekkel való bánást nem tanulta volna mag olyan 
jól, mint ahogy megtanulta, ha változatos élete fo
lyása nem vitte volna el annyiféle pontjára a föld- 
gömbnek.

Már Londonból egy /nagy tőkepénzet csoport, a 
ceyloni kormány vasúti társasága küldte ki szálló- 
igazgatónak és az ebédlő kocsik meg vasúti étter
mek igazgatójának Indiába.

Aki munkássága közben is már ennyit látott a 
világból, annál szinte természetes volt, hogy há
rom évi szerződésének leteltével még haza is csak 
úgy kívánt térni, hogy előbb még minél többet 
lásson.

Világkörutra szánta tehát el magát, megfordult 
Nyugat-Ausztráliában, Kinában, Japánban, Honolu
luban. Innen már az uj világ megismerésének vá
gya vonzotta tovább. San-Franciskó, St.-Lcuis, 
Chicago sorra következtek és itt megint beállott a 
miunkát szeretni és jól végezni tudó ember életének 
az az érthető fordulata, hogy a szórakozás az 
olyannak a számára igazán csak ideig-óráig tartó 
megpihenés gyanánt kell, de amit igazán kíván, kö
vetei a természete, az megint csak a mluitka. Chi
cagóban már újra állást vállalt Welilisch József, 
még pedig ezúttal azt bízták reá, hogy a Chicago és 
Los Angeles közt közlekedő ebédlőkocsi intézmény 
igazgatója legyen óriási személyzet élén. Állásnak 
mondtuk, pedig megállásnak nyoma sem volt ebben 
a foglalkozásban, am'ikor óránként 70 mértföldnyi 
utat száguldva be, minden hétfőn indul a vonat, 
hogy csütörtökre Kaliforniába érkezzék, aztán me
gint vissza.

Ehhez képest még az is nyugalmasabb életnek 
látszott Wellisch József előtt, hogy elfogadja a St.- 
I ouisban ekkor megnyílt kiállítás tartamára az 1000 
szobából álló európai tervii szálló vezetését.

De az amerikai vállalatok néha amilyen gyor
san keletkeznek, olyan gyorsan érnek is véget. A 
kiállítás után a nagy szállót eladták, lerombolták. A 
világilátott szállóigEZgató erre visszatért Angliáiba, 
de Londonban még neki is tapasztalnia kellett azt,

M ielőtt szükségletét valódi hegyi

M Á LN A S ZÖ R P B EN
fedezné, kérjen m intázott ajánlatot

S T E IN E R  és LÖ W Y
első beszterczebányai hydraulikus 
gyümölcssajtoló- és szörpgyártól

B E S Z T E R C Z E B Á N Y Á N .

amire a cikk elején utaltam, hegy a mindenfelől oda
tóduló munkaerőtől elárasztott Londonban nem 
könnyű érvényesülni. Jó ideig kellett várnia, mig 
elnyerte London egyik igen nagy és előkelő szálló
jának, a ..Trocadero Restauranténak egyik főhiva- 
talnoki állását. Ez az állás azonban felelősséggel 
sokkal inkább járt, minit kilátláisakikal, ezért Wel
lisch József ismét egyéb után nézve, meginti csak 
tengerre szállt, ha ezúttal csak a Szent György- 
csatorna volt is a tenger és átmtent Írországba, ahol 
egy nagy szálló történetének legsikeresebb három 
esztendeje az ö nevéhez van kötve.

Innen már egyenesen a Golden Cross igazgatá
sára hívták meg Londonba és hogy lelkiismeretes, 
a vállalat is jc hasznát veszi, azt mutatja az, hogy 
miig előbb a részvénytársaság nem tudta ezt a szál
lót igazár. jövedelmező dologgá tenni, most már tel
jes 12 százalékos osztalékot kapnak a részvényesek.

Az ilyen szép sikerekkel telt életről rajzolt váz
lat azonban nem volna teljes, ha hozzá nem tenné 
az ember, hogy éppen mivel saját maga sok nehéz
séget győzött le és szép eredményeket ért el, Wel
lisch Józse' éppen azért nem feledkezett meg soha 
azokról, akik segítségre szorultak. Anglia több jó
tékony egyesülete is jól ismeri Wellisch József ne
vét (már csak azért is, mtert ez a név igen tekinté
lyes bank utal vári vökön volt aláirva nem egyszeri). 
Legújabban pedig a montenegrói király is érdem
renddel tüntette ki annak elismeréséül, hogy a bal
káni háború alatt a mtontenegrói özvegy-árva alap 
javára 5000 koronát gyűjtött, továbbá nagysikerű, 
igen fényes hangversenyt /is rendezett a Claridge- 
száHóban a Lord Mayor és a Lady Mayoress véd
nöksége alatt.

De ha idegen nemzetek céljaira szívesein áldo
zott is, jótékonysági munkálkodása javát mindig 
megőrizte régi hazája számára. A pozsonyi nagy 
tűz alkalmával, mikor Prüger Henrik gyűjtést indí
tott, Wellisch József ismét egyike volt a legbőke
zűbb adakozóknak; ma pedig egyik tto. titkára a 
londoni Magyar Egyesületnek, továbbá az osztrák- 
magyar szállótulajdonosok egyesületének Nagy- 
Britanniában. Tagja a Ferenc József-jótékonysági 
egyesületnek is, ahol éveken át a magyar szakosz
tály tiszt, alamiz&na-mtesterének fontos és nagy fe
lelősségű állása volt reá 'bizva. Minden valláskiiiöuib-
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sée nélkül, magánúton is igen sokakon segített már, 
akik nem tudva álláshoz jutni, teljesen zátonyra 
kerültek.

Egész élete folyását és sikereit pedig nemcsak 
azért nézheti mindenki nagyrabecsülö szimpátiával, 
mert a képességnek, törhetetlen szorgalomnak ered
ményre jutását mindig öröm látni, hanem! azért is, 
mert ma a irtodéra, korral harmóniában levő, nem 
szavakban, hanem tettekben nyilatkozó hazafiságnak 
mindenesetre egyik igen derekas formája az is, ha 
a külföldre kerülő magyar ember ugv él, úgy visel
kedik, úgy munkálkodik, hogy az idegenek előtt 
becsületet szerezzen annak a nemzetnek, amelynek 
fiai közül való. (Nyugatmagyarországi Híradó.)

Löwenstein M. utóda  H o rv á th  N á n d o r cs. ó, kir. udvari 
szállító (VII., Vámház-körut 4. Telefon 11—24 .) Évtizedek 
óta az ország legnagyobb szállodáinak̂  vendéglőinek és kávé- 
házainak állandó szállítója. Fióküzlet: IV., Kishid-utcza 7. 
(Telefon 11- 48 .)

A „Budapesti Szállodások, Vendéglősök és 
Korcsmárosok Ipartársulata" minden pénteken

tá r s a s  r e g g e l i t  ta r t .
1914. évi augusztus 21-én Baross Gyula vendéglőjé

ben («Márványmenyasszony ).
1914. évi augusztus 28-án Dökker Ferencz vendég

lőjében (< London szálloda*).

VEGYES HÍREK.

Közgyűléseink elhalasztása. A „Magyar Vendéglősök Or
szágos Szövetsége" és a „Szállodások, vendéglősök, kávésok, 
pincérek és kávéssegédek orsz. nyugdijegyesülete" központi 
igazgatóságai, a szövetség és nyugdíj egyesület f. évi szeptember 
hó második leiére Kolozsvárra kitűzött közgyűléseit a hadi ál
lapotra való tekintettel elhalasztották.

Kávésipari munkások segélyezése. V a s s  Samu, a buda
pesti kávésipartársulat ingyenes munkaközvetítő intézetének 
ügyvezetője, kinek a munkanélküli kávéházi alkalmazottak javá
ra indított gyűjtéséből a közelmúlt télen tudvalévőén számot
tevő segélyek kiosztása vált lehetővé, a hadi állapotokra való 
tekintettel a hadb.. vonultak családtagjai segélyezésének állan
dósítását tervezi és e nc-mes cél érdekében a következő felhí
vást bocsátotta ki „Kötelességünk, hogy az itthonhagyott csa
ládok gondján könnyitsünk. Az akció úgy fog történni, mint a 
múlt évben, mikor a munkanélkülieket segélyeztük. A munká
ban levő kávéházi főpincérek és felszolgálók, kávéfőzők és 
konyhalegények napi keresetükből io fillért a főpincérnél ad
janak le. Ezen összegyűjtött összegből a hazáért fegyverben 
álló k i z á r ó l a g  kávéházi alkalmazottak, u. m.: főpincérek, fel 
szolgálók, kávéfőzők és konyhalegények családtagjait fogjuk 
segélyezni. Ennélfogva kérem a tisztelt munkás barátaimat, 
hogy a gyűjtött filléreket minden hét szombatján hozzám be
küldeni szíveskedjenek. Adományok köszönettel fogadtatnak és 
nyugtáztatnak. A budapesti kávésipartársulat e célra 200 koro
nát adományozott Baráti üdvözlettel Budapest, 1914. augusztus

hó i-én." A dciék kezdeményezést meleg szeretettel és biza
lommal ajánljuk azok jóindulatába, akiket illet és meg vagyunk
róla győződve, hogy alkalmazásban levő kávéházi alkalmazot
taink a nehéz idők dacára készséggel fognak eleget tenni em- 
berbaráti és kartársi kötelességeiknek.

Adomány. A sok mindenféle újsághír közt, mely különb
ség nélkül a magyar társadalom jószívűségéről, áldozatokra 
valló páratlan készségéről tesz tanúságot e nehéz időkben, szak
iparunkban bizonyára osztatlan örömet és megelégedést fog 
kelteni az a hir, hogy ö s v .  c s a n t a v é r i  T ö r l e y  J ó z s e f  n é  ú r n ő  ö t 

e z e r  k o r o n á t  a d o m á n y o z o t t  a  b e v o n u l t  k a t o n á k  c s a l á d j a i n a k  

s e g é l y e z é s é r e ,  a  t u l a j d o n á t  k é p e z ő  T ö r l e y - p e z s g ő g y á r  p e d i g  

e z e r  p a l a c k  p e z s g ő t  a j á n l o t t  f e l  a  V ö r ö s k e r e s z t  E g y e s ü l e t  k ó r 

h á z a i b a n  é s  m á s  k ó r h á z a k b a n  l á b b a d o z ó  b e t e g  k a t o n á k  r é s z é r e .  

A kiváló leki jóságáról országszerte ismert úrnő és a tulajdo
nát képező elsőrangú iparvállalat jótékonyságát és áldozatkész 
ségét minden iránt, ami szép, jó és nemes, iparunkban régóta 
ismerjük és ha ezt most, mikor az igazi emberszeretet lelket 
megragadó megnyilatkozásaiban napról-napra, óraról-órára 
gyönyörködhetünk, külön is kiemeljük, tesszük ezt azért, mert 
fényes igazolását látjuk benne a Törley név szinte közmondá
sos népszerűségének, amelyet hasonló cselekedetek alapítottak 
meg és növeltek nagyra.

Fiumei vendéglősök és a fogyasztási adóhivatal. Fiúmé.>ől 
Írják lapunknak „Ismeretes az a harc, mely a vendéglősök, 
illetőleg az összes fiumei italmérők és a városi fogyasztási adó
hivatal között már régóta folyik. A harc oka tudvalevőleg az, 
hogy az italmérők tűrhetetlennek tartják a mostani állapoto
kat és azt követelik, hogy a magyar adózási törvényeket H u 
niéra is terjesszék ki. Az italmérőknek az egész vonalon iga
zuk van, mert az egyszerűen nevetséges, hogy 1914-ben olyan 
törvény alapján vezessék a fogyasztási adóhivatalt, melyet 
1839-ben, tehát 75 évvel ezelőtt hoztak. Minden változott azóta: 
emberek, viszonyok, közállapotok; eljött az üstökös, a világ 
többször megfordult a saját tengelye körül, csak éppen a fo
gyás stási adóhivatal kezelése maradt a régi ósdi és lehetetie.i 
formájú. Mikor a vendéglősök a reformálás érdekében mozgal
mat indítottak, olyan ellentállásra találtak, amilyenre nem szá
mítottuk. Maga a fogyasztási adóhivatal vezetősége ellenezte a 
reformot, jóllehet a bíróság bizonyította be, hogy a gyönyörű 
vezetés eredménye — az ügyészségi börtön volt. Az uj veze
tőség megtette, amit megtehetett, de ez természetesen édes
kevés, mert itt nem foltozás, hanem alapos újítás szükséges. 
Ennek érdekében deputációztak is a kormányzónál, de ered- 
ményteinül. A harc legújabb fázisa M e i c h s n e r  Viktornak, a 
fogyasztási adóhivatal vezetőjének egy nyilatkozata, melyben 
azt mondja, hogy a reformálás érdedében értekezletre hívta 
öss/.e az italmérőket, de ezek erre meg sem jelentek, ami tehát 
azt bizonyítja, hogy ügyüket nem veszik komo.yan. A vádra 
vonatkozólag kérdést intéztünk a vendéglős ipar társulat veze
tőd jgéhez, ahol a következő választ kaptuk: „A városi fogyasz 
tási adóhivatal igazgatója abban az időben, amikor állását el
foglalta, kijelentette ugyan, hogy a dolog felett tárgyalni kell, 
de c célból összehívandó értekezletre vonatkozólag formális 
m.-ghivás az egyesület vezetőségéhez sohasem jött. A kevés 
komolyságra von: tkozó megjegyzés tehát nem állhat meg, mert 
formális meghívás nélkül értekezletet összehívni nem lehetett. 
V annak a fogyasztási adóhivatal ellen különböző kifogásaink, 
ezeket azonban nyilvánosságra hozni most nem lenne időszerű, 
különben a város, tanácshoz és a kereskedelmi kamarához 
részlet :s memorandumok terjesztettek be ez ügyben." A ven
déglősök magatartására nagy befolyással van az a bizalmat
lanság, mellyel \ i c i c h s n c r  Viktor működésével szemben visel
tetnek, akiben nem jóbarátot, hanem ellenfelet látnak.

Eljegyzés. I ’ a r g a  Antal makói vasúti vendéglős kedves 
leányát, M a r g i t k á i  eljegyezte R u f f  Lajos, az Aradcsanádi vas 
utak tisztviselője.
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Üzleti hirek. E d l i t c  Ede, a nagyváradi Korona-kávéház 
volt tulajdonosa megvette ugyanott Sándor Abrahám Salon- 
kávéházát. — W c i s s  Hermán, a nagyváradi Csarnok-kávéház 
tulajdonosa üzletét a nyár folyamán teljesen újjáalakította. — 
M i i l l e r  Károly Aradon átvette a Earagó-féle vendéglőt. — 
Székesfehérvár legrégibb és országszerte méltán előnyösen is
mert vendéglője, kávéháza és szállodája, a Magyar Király-szál
loda gazdát cserélt. — 7 ó s c h  Károly volt zalaegerszegi ven
déglős, akinek szaktudását, rátermettségét szakkörökben is el
ismerik, augusztus i-én vette át az üzletet, jövő évben úgy 
a vendéglőt, mint a szállodát, kávéházat és kerthelyiséget tel
jesen átalakíttatja és a régi Magyar Király helyére a legmoder
nebb igényeknek megfelelő, olyan üzletet fog varázsaltatni, a 
mely a vidéken párját fogja ritkítani. Tavaszig a mostani ke
retben ugyan, de a legodaadóbb igyekezettel az igények kielé
gítésére vezeti a Magyar Királyt. — K o l o z s v á r t  a Budapest 
szálloda vendéglőjét és kávéházát f. évi augusztus hó i-én Me- 
zey Mihály vendéglős vette ál — A b b á z i á b a n  a Slatina-szállo- 
dát és pensiót Hafner Karoly a Hofbráu-Lokey v. főpincére és 
Kogler József, a Hofbráu-Lokey v. konyhafőnöke vették át.

Bérlttek és eladások. G y e r t y á m o s o n ,  a község tulajdonát 
képező vasúti vendéglő f. évi augusztus hó 15-én fog a község
házán nyilvános árverésen 3 évre bérbe adatni. S z u n y  község 
újjáalakított nagy vendéglője 1914. október i-től három, esetleg 
hat évre bérbe* adandó. Felvilágosítást a szanyi uradalmi inté- 
zőség nyújt. K c p c z c s z c m e r e  község (Sopron megye) nagyven 
déglője eladó, vagy bérbeadó. Bővebbet Virágh Józsefnél, Cell- 
dömölk (Vas m.). B á t a s z é k c n  a bátaszéki teréziánumi alapítvá
nyi uradalom tulajdonát képező a Tolna vármegyében, Báta- 
szék községben fekvő korcsmaépületnek 1915. január i-től 1920. 
december 31-ig terjedő hat évre leendő haszonbérbe adása iránt 
az uradalom a bátaszéki erdőgondnokságnál augusztus 17-én 
d. u. 3 órakor versenytárgyalás fog tartatni. Bánatpénz 500 K. 
S z a r v a s k ő  község (Heves m.) a község tulajdonát képező ven
déglő épületet 1915. április 1 tői bérbeadja. Az ajánlatok októ
ber i-ig adhatók be. 7 á p i ő s z e l e  (Fest m.) község elöljárósága 
augusztus 30-án d. e. n  órakor adja bérbe vendégfogadé>ját. 
K i s b á c s o n  a fogyasztási és értékesítő szövetkezet korcsmája 
telekkel örök áron eladó. Értekezhetni ugyanott. A r a d o n  65000 
korona forgalmú vendéglő nyugalomba vonulás miatt eladó. 
Felvilágosítást ad Sütő István vendéglős, Arad, Weitzer-utca 
7. sz. V e r s e c e n  a Páris-szálloda eladó. Felvilágosítást ad Ne- 
delkovics Nika ugyanott.

Halálozás. S z e l l e t  Sándor szegedi korcsmáros, a szegedi 
vendéglősök szikvizgyárának egyik megalapítója meghalt. Te 
metése nagy részvét mellett ment végbe.

Sansegó. Az Adria-sziget borgazdasága 1000 111, 
hold területen átlag évenkint 20.000 hl. kitűnő mi
nőségű, teljesen kierjedt, zamatos és sima bort ter
mel ; a must czukortartalma már szeptember 15-én 
22— 28°/o ; a bor alkoholtartalma 10 14<yo. Hazai
savanyu borok házasitására páratlan, mint asztali-, 
pecsenye- és csemegebor kitűnő. B uda p esti pitteze  
és raktár: IV., Szarka-utca 4. Telephon: 87 18.

M artin I. T ., a Ludwig Hupfeld Act.-Ges. Leipzig 
magyarországi kiz. képviselőjének lapunk mai szamában fog
lalt hirdetésére lapunk olvasóinak figyelmét különösen is 
felhívjuk.

ALAPITTATOTT 
1885-IK ÉVBEN

S Ö R K IM É R Ő  > 
K É SZÜ LÉK EK '

fi-

s ^ r a t t ' H e n n e f e l d - f é i e

légszekrények
Budapest, Gr. Zichy Jenő-utca 5 

Váczi-körut mellett.

Árjegyzék ingyen!

Az eddig létező jégszekrények csa
posak, cinkbádoggal vannak burkolva, 
rozsdásodnak, oxidálódnak, piszkolód
nak, mindig javításnak vannak kitéve, 
inig a H e n n e te ld - f é le  jégszek
rényeknél ez ki van zárva, mert 
azok mükőlappal vannak burkolva. 
A jégtartó alatt horganylemez-viz- 
gyüjtő van az olvadt jégviznek, a 
jé g  s z á r a z o n  marad, ezáltal 60 

százalék jégmegtakaritás.

A m osódák ellen újabban ismét sok panasz érkezik 
hozzánk vendéglőseink és kávésaink köréből, akiket az egyik
től a másikhoz bőbeszédű ügynökök a leghangzatosabb Ígé
retekkel csábítgatnak. A szállított fehérnemű mégis mindig 
sok kifogásra szolgáltat okot. Dicséretes kivétel e tekim- 
tetben és valóságos mintaképe a szoliditásnak a H a t t y u -  

g ( i z m o s o d d , mely nemcsak vakítóan hófehér fehérneműt szál
lít, de annak konzerválására is kiváló gondot fordít. Mig 
más mosodákban az asztali fehérnemű ijesztően rövid idő 
alatt elpusztul, addig a »Hattyu« gondos kezelése mellett 
éveken át használható marad az és igy igen sok kiadástól 
mentesíti üzlettulajdonosainkat.

A magyar és külföldi ásványvizek. Ezekben az izgalmas 
időkben talán nem aktuális a magyar vállalkozási szellem fo
gyatékosságairól beszélni. De önkéntelenül is rá kell gondolni 
erre a sokat fölpanaszolt régi bajunkra, ha az „ A p o l l i n a r i s "  

nevű nálunk is ismert mesterséges savanvuvizet forgalomba 
hozó német vállalat mérlegét nézegetjük. Harminckilenc millió 
palack vizet hoztak forgalomba és 4.5 milliót kerestek. Az en
nél összehasonlíthatatlanul külöinbö magyar ásványvizekkel 
nem tudtak mit csinálni gazdáik és alig van egy nehány ma
gyar vállalat, mely eredményes üzleteket produkál. Persze 
ez'*.k az eredmények meg sem közelitik az Apollinaris nyere
ségét.

Abbáziában letartóztatott szélhámos pár. Az abbáziai 
rendőrség letartóztatta G e i s s l e r  Artúr budapesti illetőségű volt 
abbáziai sztllodai alkalmazottat, ki ezelőtt 7 hónappal elcsábí
totta Strimmer Klára 16 éves meráni illetőségű Abbáziába jött 
leányt. Azóta közös háztartásban éltek különböző penziókban, 
ahonnan rendszeresen a számlák kifizetése nélkül tűntek el. 
Most egy kisebb tolvajlásnál érték tetten a leányt és a rendőr
ség letartóztatta 1 nőt és lovagját. A leányt büntetése kitöltése 
után hazatolojicolják, a férfira szigorú büntetés vár, mert az 
osztrák törvények kiskorúak elcsábítását legalább 7 hónapig 
terjedő börtönnel büntetik. ( A .  T .)

f * r  H irdetéseket
jutányos áron elvállal a 
kiadóhivatal.

ÜVEG** ÉS PORCZELLÉR-ftRUR
vendéglők, kávéházak és szállodák részére,

LEGOLCSÓBBAK KAPHATÓK
FABRITIUS ÉS KROKOS ezégnét Budapest,
VII. Erzsébet-körut 37. sz Telefon 9 4 -6 1 .

Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkozni.
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9 Szt. Luhács-fUrdöi Kristályforrás vegyelemzései.
O rsz. m. k fr. Chemfat  In téze t.
Az intézet kiküldöttje által személyesen vett 
“Kristály”-forrásból származó vízminta vizsgá

latának eredménye:
A víz hőmérséke ..............................24.3 C°
A v íz  fajsulya 18 C 1 .....................  1.0008

Cfjemiai vizsgálat.
1000 gr. vízben találtatott:

Kálium (K) ............
Nátrium (Na) ............
Calcium (Ca)............
Magnesium (Mg)
Vas (Fe).....................
Chlor (C l).....................
Sulfat (SO‘) ............
Hydrocarbonat (HCO1) 
Siliciumdioxid (SiO2) 
Szénsav (CO2) 44.66 cm3

... 0.0093 gr. 
. 0.0334 «
... 0.1268 .

. 0.0465 «
... 0.0004 «

. 0.0331 .
... 0.1188 «

. 0.5002 .
... 0.0169 «

. 0.0880 «
Organikus anyagot, úgyszintén salétromsavat és 
ammóniákat a viz nem tartalmaz és igy a 
„KristáIy”-forrásvizet igen tiszta calcium- és 
magnesium-hydrocarbonatos ásványvíznek 
minősítjük. Bakteriológiai szempontból pedig 
az állami bakteriotogiai intézet ezen vizet tisztának és kifogástalannak minősítette 

Bndapest, 1908. márczius 17-én.

Orsz. m. kir. C/jemiai Intézet, Budapest. 
Dr. Hossutány s. k . ,  igazgató.

M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.
A forrás hőmérséke..............................
A viz fajsulya 17.5 C - o n ............  1.00074
A viz fagyáspontja 0.035 C. osmosis-nyomás 
0.421 atm., elektromos v e z e tő k é p e ssé g e  

0.0008661 Ohm cm.
Ct)emiai vizsgálat.

1000 gr. vízben találtatott:
Kálium (K) .......................................  0.0070 gr.
Natritum (Na) ..............................  0.0328 *
Calcium (Ca)......................................... 0.1277 «
Magnesium (Mg) ..................  0.0452 «
Vas (Fe).................. ... .....................  0,0004 .
Chlor (C l).......................................  0.0338 «
Sulfat (SO‘) ........................................... 0.1118 .
Hydrocarbonat (HCO3) ............  0.5194 «
Siliciumdioxid (SiO2) ........................0.0170 «
Szénsav (CO2) ..............................  0.0878 «
Összes szénsav (CO2) .....................  4.6245 «
E nagy mélységből fakadó, állandó összetételű ás
ványvíz se ammóniát, se salétromsavat, se salét- 
romossavat nem tartalmaz, organikus anyag úgy
szólván i.incs benne s igyachemiai analysis alapján 
a „Kristály”-forrás igen tiszta calcium és magne
sium-hydrocarbonatos ásványvíznek minősítendő.

Budapest, 1900. április 12-én.
A m. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete 

D r. W in k te r  L a jo s  s. k . ,  egyet, tanár.

Dr. Bankó Vilmos a chemia tanára, a m. tud. akadémia tagja: „A Szt. Lukács-fürdői Kristály
forrás vize tiszta calcium-magnesium-hydrocarbonatos ásványvíznek tekinthető. A nagy mélység
ből fakadó forrás vize a szó szoros értelmében kristálytiszta, ideálja a tiszta ásványvizeknek 
Budapest, 1904. julius 20 Dr. Bankó Vilmos s. k., a chemia tanára, a magy. tud. akadémia tagja”

A „Kristály”-forrás szénsavtelités nélküli állapotban hasonló enyhesége folytán pótolja a fran- 
czia Évian és Sf. Calmier forrásokat.

ÉVIBB-CBCBBT forrás:
1000 gr. vízben 0.3172 gr. ásvány alkatrész, 0.2732 gr. szénsav, fisszesen 0.5904 gr.

ŐT. CBLBUEn-BBDOlT forrás:
1000 gr. vízben 0.2104 gr. ásvány alkatrész 0.3319 gr. szénsav, Összesen 0.5723 gr.

S Z T . L U H J iC S rO R D Ó l „ R T U S T J tíL /' -T O R R 7 ÍS :
1000 gr. vízben 0.5208 gr. ásvány alkatrész, 0.4624 gr. szénsav, Összesen 0.9832 gr.

77 „Kristály”-forrás több ásvány alkatrészt és több természetes szénsavat Is tar- 
talmaz, mint e két világhírű és a franczia kormány által közérdekű jelleggel felruházott gyógyvíz

SZT. LÜRftCSFÜRDŐ GYÓGYFÜRDŐ, BUDA.
Tél! ős n jd rl ggógghelv.
Természetes forró-meleg kénes források, iszapfürdők, Iszapborogatá
sok, másságé, vizgyógyintézet, gőzfürdők, kő- és kádfürdők, gyógy- 
vizuszodák. Olcsó és gondos pensio. Csuz, köszvény, ideg-, bőrbajok 
Lakás ellátás felől kimerítő prospektust ingyen küld a

SZT. LUKÁCSFÜRDŐ IGAZGATÓSÁGA, BUDA
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Megrendeléseknél kérjük tisztelt olvasóinkat mindig lapunkra hivatkoznL
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| m a g y a r  Kereske- •
í de [m i Cimiroda í ! •• •
•  Budapest, / . ,  7 i e m e t i e s - u f c z a  8. •

•  Szállít a világ minden országából tömeg- J
•  czimeket, bevásárlási forrásokat, ve- •
•  vők czimét, borítékokra, ivekre stb. írva •

• •
• • • • • • • • • • • •  •  •  • • • • • • • • • • •
J  II P O R T Ó  II •  •  *  •  PROSPEKTUS
•  G A R A N C I A  •  •  •  •  II INGYEN II
• • • • • • • • • • • •  •  •  • • • • • • • • • • •

H s t t v i l ”  Pzmosógyár és fehér- 
, i  f i  C l 1 1  j f  11 nemű kölcsönző vállalat.
G y á r te le p :  ^z:~~
VII., Gizella-ut 24. szám .

K ö lc sö n  o s z t á l y :
V., K atona József-utca 41.

T EL EFO N : 61-98. SZ. T EL EFO N : 159-60. SZ.

Az o rszág  legnagyobb 
és legm odernebb gyára. 
P ontos, tiszta, pehely- 
m entes m unka. A fehér- 
nem iiek kím élése é rd e
kében a  leggondosabb, 
lelkiism eretes kezelés.

Az o rszág  legnagyobb 
kölcsönző válla la ta . J> 
L egolcsóbban és p o n to 
san szállit: K ö lc sö n  fe
li é rn e m  ü t. Ü nnepi és al
kalm i terítékek. Kizárólag 
D am ast asz ta lnem üek .

Vf WWWWWWWW WWWWWWWW ▼▼▼▼▼▼▼▼

fagylalt, jegeskávé, hídegkészítmények előállítá
sinál a jég sózására, valam int hűtőkészülékek
hez. M inden felvilágosítást és értesítést szóbeli 
vagy írásbeli kérdezőskődésekre dijmetesen nyú jt

A Magyar K irályi Sójövedók Vcsériigynöksége 
Ip a r s ó o s z lá ly :

BUDAPEST V., V ácii-kSrut 82. Telefon 73—40.

aAAAAAAAAAAaAAA*AASA*AAS*AáSSAS4áAAáSSAS W W W W  W W W W  W W W W  f f  * » » » » »  .» » » » » * »

HAZAI IPAR

FIGYELJÜNK
Piatnik Nándor és fiai buda
pesti magyar játékkártyagyár 
gyártmányainak valódiságára. 
Óvakodjunk a rossz utánzásoktól.

Magyar játékkártyagyár 
részvénytársaság 

Piatnik Nándor és fiai 
BUDAPEST. VII., Rolte i.blll8 m .l7.
Telefon: József 10-63. Alaplttatott 1824.

HAZAI IPA*
I

,« tO JC O » .
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SEIFERT HENRIK ÉS FIN7
c já jzir l  és királyi udvari te k ta y zU lg y fr ,
<S. és klr. ju b a d a lm . |é gjze kré nygylr. 
Árje g yzé k vidékre Ingyen és bérm entvt.

Budapest, VII. kér., Dob-utcza 90. szám.
A * * » a * .  -  A * * . * * . .  A A A a A A A A  / ! ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

muscM ORe B J I 2 I H S I

PH ő Rí X
vasmentesitelt, szénsavdus, ter
mészetes ásványvíz.

f ld lt ,  e r ő s í t ,  g y ó g y í t !  
B o r h o z  ős p e z s g ő h ö z
kitünően alkalmas.

TELEFONI 169-80.

Vezérképviselő PARIS VILMOS, BUDAPEST

JUNGMANN ÁRMIN
l ib a m á j é s  b a r o m f ik e r e s k e d ő

BUDAPEST, VII. Akácfa-utca 32. sz.
TELEFON: 8 2 -0 6  szám.

M o d e rn  konyhagépek, tű zh e lye k , v ö rö s ré z  edények,

hűtő- és fagyasztó készülékek
valamint teljes 
k o n y h a -b e re n d e 
zések kávéház, 
vendég lő ,szá lloda  
és in té ze te k  részére

MAYER 
HERMANN 
és HIRSCHLER
BUDAPEST,
VI., Teréz-körut 48. sz.

Telefon 167-66. Állandó 
raktár. Saját gyártmány.

GESSLER

M Á L N A S Z Ö R P

A L E G JO B B

Hirdetések közlését jutá
nyosán vállalja 
a kiadóhivatal.

Metfrendeléaeknél leértük t í a z t p l t  o l v a d ó i n k a t  m l n H i i t  t a n u n k r a  h í v a t l r n v n i
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TRflRSYLVflRIfl SEC
Loais Frangols & Co.

császári és hlréljt udvart szállítók,
Tfllöp S z á s z  G ó b ir a  G ó tb a t  Herczea ö  Fensége szállítót

B U D A F O K .

16 e lső ren d ű  k itü n te té s .

FŐRAKTARi VÍDJMGT.

□  □  □  H ° r s  G o n e u r s .  O □  □

VEZÉRKÉP VISHLÖSÉO

BORHEGYI FERENCZ Rudi El l l l t m i l  l l l l l l l
TE LE FO N : 85—75. 

BUDAPEST. V., GIZELLA-TÉR 
Sürgönyeim: Francois Budafok.

T E L E F O N : 85— 86.

BUDAPEST, V., AKADÉMIA-U. IS. 
TELEFO N : Budafok 15. szám.

Hirdetőkfigyelmébe!!
Gyári-, kereskedelmi- és 
iparvállalatok, borter
melőkés borkereskedők 
a szállodás, vendéglős, 
korcsmáros és kávés
iparral összeköttetésben 
álló ezégek legjobb 
hirdetési orgánuma a

Magyar Vendéglős 
és Kávés-Ipar
a szakmabeli ipartársulatok hiva
talos lapja. Hirdetéseket ársza
bás szerint felvesz a kiadóhivatal

Budapest, VI., Szondy-utca 
45-47. -  Telefon: 117-61.

1

A leggazdaságosabb és leghatásosabb 
erőfénytorrás — Áramfogyasztás 
g y e r ty a f é n y e n k é n t  c sak  '/i watt.
Legelőnyösebben pótolja az 

ivlámpát.
Kapható 6 0 0 -3 0 0 0  gyertyafényben.Egyesült Izzólámpa és Villamossági R. T.

Újpest,

Endrényi Lajos könyvnyomtató műhelye, Szeged, Jókaá-utca 4. Laptulajdonos: F. Kiss Lajos.
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